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T'wpaexuiep Y4MH Be Masl YYUH cairsiTiaap 6adarma uxu
re3eK CajrbIT CajdbIHMArbiHBl apajaH albIpMaK
xakpiHaa TYPKMEHUCTaHbIH, XOKYMeTH OuieH
Ciosakud Pecny0MKaChIHBIH, X6KYMETHHHUH,

apachiHIaKsl

KOHBEHUWH

Typxmvenuctadsly, Xexymerd e CuoBakus PecnyOauKachIHBIH
XoKYMETH IHpAEIKMIED VIUH BE Mast YUUH CATrbITIap 0adaria UKU re3eK CasrbiT
CaTBIEMATBIHBl 4paJaH aibipMak xakbiHga KoHBeHmmd dariauivax uCIol XeM-Ie

MKA IOPIVH, apachIHAAKS! BIKABICANBl XBI3MATIAMLIBIE BCIYPMEX HUETH OWIeH,
myaap 0apaja bL1aTamIbUIAD:
1 Manna

O34 BAPACBIHIA KOHBEHUIUA YIAHBIJIAH TAPAITIAP

Iy Konmsenuust [essieTsiepuy OWpWHUE s-7a WKACHHUE XM
pesunzHTIEpH 00aH ajgaMiIap dapaga y/IaHslIsp.

2 Manga
T'YPITAJIBIIT AJTBIHAH CAJITBIT/IAP

1. Iy Kousenuung blnanamsan [deBaeT 9-4a OHYH ChISICHI-aMAHHA -
cTpatuB OmpJauK/IepH s 6o/IMaca epIr XOKMUMUET OPramiapsl TapanblHAaH a/IbHIH
rUpAEeXWIep YUIAH B Mas YUUH CAITHIT/IAPBIH, a/JbIHMArblHBIH YCYJIbIHA rapa-
Ma3naH, osap dapaja YIaHbUILp.

2. I'upmexunepuy yMyMBbl MYKJapblHAaH, MasHbH yMyMBl MYK-
AaphlHIaH s-Aa OJIAPHIH alphl-aiphl 3JIEMEHTIEPHHIEH AJIBIHIH OXJIA CAJIrbITIap,
ITIOJT CAHJA TO3TAISH I-4a TO3TAJIMASH SMJISTUH, alpei0aliraJaHMarblHIas aTHaAH
TUpJEKIUIE PICH a/TbIHSH CA/ITBIT/Iap, MIEHIE XEM MAasIHbIH Call APTHINbIHIAH aTHAH
TUPAEKIUIEPACH aJBIHIH CAATBITIAD THPASKU YIHH BE Mas YUHH CaIrbITaap gui-
JWTI Xacan 3OuIiap.
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3. O3nepu Gapachiaaa Konseruus gervmumd 6osiad, yJIaHBUISH Cajl-
TBITIAp, XyCyCaH-fa, mIyJapaaH eifapaTaslp:

a) TypkMmeHucTagja:

(i) me¥tga (rupaexky) YUUH CaJIBIT,

(i) TypxMeHUCTaHbIH [PaKIAHIADBIHAAH, JAAPL! ODT.Ib FPAK-
JaH1apIaH Be TPAKIAHTBIIG 00IMATBIK aTaMIapIaH ATBIHSH THPAEKH CATTBLIB

(iii) xopxaHasaphlH 3MJIOTU YUMH CaJIbIT;

(lv) ep y4HH TOJIET,

(Mynznan Oeirak "TYPKMEH CaITBIABI THIIMI ATJAHABIPBLILD) |

by Chaosakus Pecny6avkaceiHaa:

(i) ¢u3uxy Taparviapell MPACKWIEPH YIWH CaITHIT,

(ii) ropwguK TapalvlapblH THPAEKWIEPH YUHH CaJITbIT;

(iii) rosraamasH 3MJIOK YIUH CaITHIT;

(MyHad 0eUTok "C/I0BaK CaarblAbl” AUIIHAI aTJAHABIPBLIAD);

4, Konpennus 6ap Gosan cajiretyiapa rommada s 00/1Maca 01aphiy
epure my KOHBEHIWS IO YEKIJIEH CEHENEH COH CaJbIHXAK MOHA MEH3EM f-1a
[0ap S/IBI 9XJIM caareTiap O0abataa xeMm ynameLiap. blaataman [Jesretiepuy
BITTHISPJIbI OPTAH/IAPbl ©3/IEPUHIHE, CANTHITIAD XaKbIHAAKEI IETUIIUTA KaHYHIapblHa

TMPU3IIICH JVAIUTH YRTTETMENED Xakbinaa Gupek-6upere xabap 6epun aypap.iap.
3 Magga
YMYMBbI KECTUTJIEMEJEP

1. Orep KOHTEKCTHEH Oamrada Hy3e gbikMaca, my KOHBEHIMSHBIH,
Maxcajbl YUMH:

a) "Bup blnanamsa [lesaer” Be "Geineku blramamsu desmer”
aH/IaTMachl KOHTEKCT OOMOHUA remuHe repd, TypkMmeHucrarsl 9-ga CroBaxug
Pecny6MKachIHBL aHJIAMSID;

b) "Typxmenucras" aHjgatMachl TYDKMEHHCTaHBl aHJ4Agp Be
reorpaduK MaHbIa yJAaHBUIAHIA TYPKMEHHCTAHBIE TEPPUTOPHUAT CYBJAPBIHBIH
Yok IepuHeH gamappa 6osan, xankapa XyKyrbiHa Be TYPKMEHUMCTAHBIH KaHYH-
JIapbIHA JAHBIKTBIKA ACH3HH AYi0H, epacTsl GalIbIKIap Be TeOUTHL CEpHIIAETIED
6abarna TyPKMEHICTAH TapadbIHIAH 63 XYKYK/Iapbl aMa/ia albIPBUIEI OXTHHNEOH

HCJ/IEHAMK €pH 63 UUUHE aJIdp,
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¢) "Cnosakus” agjarmacel CroBakust Pecnyb/ukachiHbl a/Iafsp
Be reorpadux MaHbla YJAHbUIAHAA XaJKapa XYyKYTBIHBIH HOPMaJiapblHA JIai-
BIKJIBIKAE, CI0BaXUI Pecnyﬁ;fmxacm TapanblHAaH 63bIITHISP/Ibl XYKYKIAPhL BE
HOPUCAUKIUSICE aMasia ammpﬁmﬁﬁ TEPPUTOPUSIHBL AH1814D:

d) "tapan” agaatvacel GU3NKYU TApanbl, KOMIAHMAHLL BS Tapaa-
PBIY HCIEHAAK Oeiltexy OUpIeUiMeCHHY 83 HUKHE A19D:

e) "KOMIIaHUS aHJIaTMAaChl ACIEHAUK KODIIOPATHUB IY3YMHU 9-1a Cal-
FBIT CAJIMAK MAaKCajgbl OWJIEH KOPIODPATHB AY3YM XOKMYHIE rapaisH HUCIEHIUK
OelyiekW rypaMaHbl aHIansp;

) "6up blranaman Jes.1eTus KopxaHace” Be "Ocitexu blianaman
JeBreTHH KopxaHacel” IWeH anIaTMasap JeruLtitdkie oup bliaramsan
JleBAETHH PE3UAEHTH TAPANbIHIAH TO.IAHABPLLUISH KIPXaHAHbl XeM-1e Oeiexku
blnagamgy [deBaeTuH pesuIEHTH TapanblHAAH [JO.IAHIBIPBLISH K3PXaHAHBI
aRIanap;

-g) "xaskapa raTHaTMacel aHjgatMacel - bliasamsan [esiaeruy
KOPXAHACHI TAPANBIHAAH Y/IAHBUISIH IEHU3 S-1a4 XOBA TOMUCH, aBTOMOOMIb si-1a
geMup &1 TPaHCOOPTHL apKaIbl aMmasila AambIPBbUISH HUCIEHIUK TaTHATMAHbL
aHJafap, JEHHU3 9-1a XOBa [OMMCH, aBTOMOOWIb f-1a IeMHD &1 TPaHCIOPTHI
nuHe 6eiutexu blianamsan [{eBserae ep/elneH MyHKT/IaPbiE apachlHa YIAHBLISH
XajJaTaap MyHa [HpMenap;

h) "BITTBIIP/ABI OpraH" aHIaTMAachl:

(i) TypkMeHucTana - bam geBeT CaarslT HHCIEKIAICHIHbIH, Oan-
JILITBIHBI -4 OHYH, BITTBISIP/IbI BEKWIAHY;

(ii) Caosakug PecnyOamkaceiaga - Maane MUHUCTPUHY s-1a OHYH,
BITTHISIPJIBI BEKWIHHH aHIaasIp.

i) "MW Tapan” agjaTMachl

(i) blnanamss [desieTus rpaxaansl 00gaH UCAEHARK (DU3MKH Ta-
parmnsi;

(i) blnanamss HeBsieTHH yJAHBUIIH KaHYHJIApPBl 3CachlHAA IHEWIe
CTaTyChl aJlaH WCJCHAWK IOPHAWK Tapambl, IIEPEKEeTH $-1a acCOMMUaLUSHbI

ap/Iasp.

2. blnamamsgn [Hesaer my KOHBEHIMYHB YyJaHAH Maxasbl
KOHTEKCTAEeH famraua Wyse ubikMasd 6osica, KOHBEHIMIA KECTHTIEHUIMEHK
ucaeHnuk aggatma 0y Hesneruy KouBenmus o3yHe JErHILTY 00.1aH CAITHIT/IAD

6abaTnaksl KaHYHJIApH apkajbl OHa Oepwiilon maHa e Oo.tap.
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4 mManna
PESHUIEHT

1. I0v KoHBeHIMSHBIH, Maxcatnapel yaus "Oup blianamss
[lesretus pesuIesTn” aHJAaTMAChl o1 [eBJIeTUH KaHYHIADEl DOMOHUYA dmagH
epu, XeMHUIIETHK (019H epu, EA0aIdsl OPTransHbIH P IeHdas epu 9-1a dawra
Oup WYHYH, sUbl eJIUer 3CAChIHAa mo/1 JeBaeTae caarelT caiMara AErdiuId Ta-
pamsl agIangap. Ovma Oy asIaT™Ma AUEE o1 [JeBAeTAoKY JemMe/IepACH a/IbHIH
rupaexuaep 6abartia s-na oHxaksl Mas 6abatia mo. Jdes1etae caarsit caaMara
JeTUILIY Tapansl ©3 HYUHE aJIMadap.

2. | IVHKTYH Ay3TyHIepHHe JadblKIbKIa Qu3nky Tapan bliasamss
[eBeT1epuE AKUCHHAK-1€ PE3UASHTH 00Ty IyPIH Xa1aTia OHYH CTaTyChl 1y~
HYH SJIbl KECTUTJICHUINID:

a) 01 o3yHUE xa¥ch [{eBIeTae XeMUMETIK JMaibIil KAHbL do1ca,

“tnosi [leBAETUHUH PE3WAEHTH Xacall SAWIAap; 3rep OHYH [{OBICT/IEPUH, HKU-

CUHTe-1€ XeMWIIEeJUK Smafbimm kaisl 6ap 60/ca, 0 Xac LICHBIMIBIK/IB MAaXChl
BE€ BIKABICAbI aparaTHAMIBIKIAphl (SIIAUBIIT 00xOUT.IEPUHUE, MEPKE3U) XAUCH
Nesaerne Gosca, moa [IeBJeTHH PE3UIEHTH Xacall 3TWIAdD;

b) srep OHyH SIAWBII 0oXOUTIEPHHIH, MEPKS3WHUH XaUCH
JleBIeTACIATY KECTHTJIEHWIWI OWIHHMECE S-7a 3rep OHyH [leBiaeriepuH Xud
GUpUHIE XEMUIIETUK SIMAWbIm Xafiel 6o/Maca, o1 afaTda smasH [(eBJeTHHAH
PE3UAEHTH Xacal JIUINaD;

¢) arep ox agarda blnanamss [{eBIeT/IEPDUH HKUCUHIE XeM SIIATH
Gosica si-1a ATep OJ1 afaTda ONAphIH Xid OUPHHAE XeM SmaMasH GoJica, 0J1 Xaucel
IeBeTHH MILIE Tapansl 0oJica, most [ eBICTHHRE, PE3UAEHTH Xacal 3MWIASp;

d) arep on JIeBJETNEPHE, HKACHHNE, X€M MIJUIA Tapamer 6osica g-1a
0JIaDBIH, XW4Y OWpHHAH XeM MWJUIA Tapamel A9 Ooaca, onmpga blianamsn
IeBIeT/IEPHE, BIFTHIAP/Ibl OPraHaphl 0y MECEJoHM 63apa bUIAIANIBIK 6oroHya
qe3UapJep.

3. 1 OYHKTYH AV3IYEJIEPHHE JAAbIKIbKAA GU3nNKY Tapam 0o0/yn
nypMagd tapan blnaramss [leBieT/iepuy HKUCUHAH-AE PE3UICHTH 00y AypSaH
XaJiaTra, O ©3 XaKbIKbl €10amdsl oprassl epiemen [IeBiaeTae Pe3uIeHT xacan

SMATASP.




5 Mangna
XEMUIOEIUK BEKUTIYUIHUK

{. Iy KOHBEHUHIHBIH MaKCilbl VUXUH "XEMUIIETIHK BEeKWTUWIUK”
QHTATMACKH! KOPXAHAHBIH, KOMMEDIHY HUIH 83 VCTYHACH 10.TR 9-14 KeM-K23C aMAT1a
AIOBIPBLISH XEMUIIEIUK MO EPUHM aH14TdpD.

2. "XeMuIme MK BEKWTUITHK " aH1aTMaChl, XVCVCAH-1a, MV.Iapel 03
WUUHE aIsp:

a) JOJMAHIBIPBILI eDUHIL

b) dunuater;

¢) oducu;

d) dadpuru;

€) yCCaxaHaHBhl,

) maxtaust, HeOWT 5i-7a ra3 CKBAXWHACHIHBL, KAPbEPH s-7a TEOHUIBI
CepUIIIe/Iep UBIKapbLISH damra Oup MCIEHINK epH.

3. "XeMumeauK BEKWJIUWJIMK' aHJIaTMACBl MIEHIE XM [YDJIYIIBIK
MeHTaHYaChHBl, TYP/IYIIBIK, MOHTAX sI-1a IYPHAUBII OOBEKTHHH SI-1a arsaIbil
reqieH o0beKTIep OuieH OaraubIIbIK.Ibl FO3EIdINK NITHHY, HOHE I E 0/1ap
Ounen OarnaHbIIBIK/IbI HIILIEPUH JOBAMIBLILIIE OH WKHM aiiTaH reuioH XaaaTtaa
moJiapsbl 63YHAE KEMJIEHIP.

4. Ily Manmameld €kapgakbl [Y3TVHJIEPHHE rapamasiaH,
"XeMHIIEIUK BEKWIUWINK  AHJIaTMAachl [IVJAphl 63 WUHHE ajIMasip:

a) Jecrajapbly TUPACXKHM aTMaslaH, KopXaHa JerdilId XapbIT/1aphl
9-7a OHYMJIEPH AMHE CakK/JaMakK, repke3Mek s-ga uOepMeKk Makcanbl OwieH
neHJa aHbUIMATBIHEL,

b) KopxaHa JETHOUIM XapHITJAPBIH, $-1a OHYMJIEDHH TOPYHBIH
TEPAEKY aJMa3faH, IWHE CakjiaMak, repke3Mek fg-ga HOepMeK Makcaibl OwieH
CaK/JIaHBLIMATHIHBI;

C) K9pXaHa [AETWILIN XapHITJIapbiH S-Aa OHYMJIEDHE TODYHBIH JTUHE
Oeiileky KopxXaHa TapalblHIAH TalTagad WOUIEMEK Makcaibl OuIeH Cak/IaHbLI-
MarblHbI;

d) XeMWIDEeJWK Wl €PUHUH JAUHE KOpXaHa YUMH XaphITJapsl s-7a
OHYMJIEDH CATBIH &JMaK, S Sonmaca MarJyMaT/Iapsl TOTIaMaK Makcambl OuieH
CaK/JaHBLIMATBIHEL;
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6.
€) XEeMWINEeNYK HII EPHHWH AWHE KOpXaHa YUMH TaWdpjablK g-7a
KOMEKUH XACHET/IA MCAEHTHK OelleKd WM aMala ambpMak Makcagbl OusieH
CaxJIaHbLIMATBIHbL,

f) XeMAIe K WII epUHA JAHE UINKHE &) - €) HOANYHKTIapaa CaHa aH
FOPHYILIEPHHA UCJEHAUK TOPHYIINE YTralgblPMarsl aMa 1a alblPMak YUuH Cak-
JAHBLIMATBIHAL XeMHAIIEINK HII eDWHKMH, [TIeIe VTrallibipMa HEeTIKSCHHIE Hy3e
UBIKAH KSMH UM TAHSPABIK -74 KOMEKUM X3cueTe 3¢ 00.1aH WepTre.

5. 1 Be 2 mMyHKT/IAPBIH AY3IYHJIEPHHE rapaMasjiad, srep 7 OyHKTIa
repKe3uIeH, rapamcei3 craryca 3¢ 60/1aH areHTaeH damra Oup rapan bliaramsH
Hesnetne Geitekn blnanamsx [es/eTHH KOpXaHACHIHBIH, aJbIHIAH XEPEKET
aaiton GoJca, 3rep WOJ Tapaim:

a) 03 VINMHWE 4 NOVHKTIA MOPKE3WICH, OHYH AYy3IYHJEpUHE Jai-
BIKTHIKIA XEMUIIEINK UII EPUHUH, YCTH OWIEH aMasia alllbIpblICa-Aa, XeMHAIIETHK
W epUHA XeMHIIE/ MK BEKWIUM/INTe 6BYPMEHoH Mm OuieH JoKIeHHoH Xaiar-

JapelHIaH Oamra grpafiapga  wosa  JleBseTae  KOPXaHAHBIH - aAbIHAAH

KOHTPAKT.]aphl OariaiiMak bIIThIAPAbKIAapeiHa 3¢ §osica-Be 04apsl afatya new- -

nanaHsH 0osica;

b) meiiIe BIrTHISIPILIKIAPA 3€ OosiMaca, HoHe WIKY arsasial [lesaerae
XapHIT/IAPbIY $-1a OHYMJIEDHE TOPJaphlEBl afaTda CakjasH, MOJ €PACH OJaphl
KopxaHa OUPCHIXJTEL SITHOH OoJica, INOJM KOpXaHd WIOJ TapalblH KopXasa YInH
amiioH ucaeHAWK umu Oabatha wiku arzanad blinanamsn [leBserne XeMUIIE MK
BEKWIUIATA 0OJIAH K9pXaHa XOKMYHJE rapajdp.

6. Iy mammausly Exapkbl Iy3TYHJIEpHHE rapamaspnas, arep blia-
gamsH [eBAeTHH, CTpaxoBaHMe KopxaHacel Oeinexu blianamss [esreTur
TEpPATOPHSCHIHA CTPAXOBaHHEe OaHpaK/IapPhIHbL TOILIASH -2 IO/ €PAE MYMKHH
6014 TOBEKTEIUWINKACH 7 IyHKT ©3VHe Aerunurd 00JaH, rapamichi3 CTaTyCJIbl
aredT GOYI AypMasH TApambiH, YCTH OWIEH CTpaxoBaHHME 3XHoH 60/Ca, O IO
Geiiexn [loBIeTHE XEMATHEAK BEKWTIATHIY 00IaH KopXaHa JUIUTHAI Xacall S7-
7ep, CTPaXOBAHWASHA CTPAXOBAHME JTMEK XalaT/aphl MyHA IHPMENSp.

7. Kopxana Dblnanamss [esserae KOMMEPIHS HOIMHM JUHE
OpoxepuH, KOMACCHOHEPHH S-71d TapaIIChi3 CTaTyCJIBl HCIEHIUK OeiiIeKn aTeHTHH,
ycTu 6ueH aMasia ambpsH 6oJIca, IO aJamap 63 afaThl MIIAHUE YoKJIEPUHIE
XEpEKET SJIoH MePTIepHHAe KIpXaHa moJl [[eBleTie XEMUIEINK BEKITIHIUTH
0osiaH KopXaHa XOKMYHJE rapaaMmasp.

8. blranamsan esnetud, pe3ugeHTH OOJyN IYPSH KOMIAHWSIHBIH
Geitexn blramamsn esnetur pesupentd Gosan g Goamaca mos Oeiiexku
[ eByeTae KOMMEDPLIMS WIIWHA aMasa ambIpsH (9-Xa XEMWIIEINK BEKHTIWINITH
yeTH OwieH «gsa 'HoXwIMAEp Oamra OwWp repHymge) KopxaHa KOHTDO/LIBIK

ATMEIMMHUE 9-7a OJ1 TapanblHIaH KOHTPOLIBIK 3NUIMETMHIY 634 O KOMIla-
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7.
HUSLTAPBIH, OMPHWHE OeiIeKd KOMNAHWSHBIE XEMHUIIETHK BEKTIITATHHE
OBYPMENP.

6 mManga
TO3TATTMAAH DMIASKIAEH AABIHYH TUPIEXKWIEP

1. blranamgs Jesietuy pesuicHTUHUH Ociiexu bliaitamsn
Hesserne ep/emiiod ro3aMasii 3MIdKAECH AT9H [UpIekiiepuHe (1o Cagia
o6a Be TOKaW XOXAIBITBIHIAH aJIsH IUPASKUCHHE) w01 Oeiltexu [leBieTae cat-
THITIAP CATHBINT GUIHED.

2. "TozranmasH 3M19K" aH/JIaTMAachl TapasIsH IMJISTUH epJIenriion
epu Gostan blranaman JeBiaeTuy KaHyHIapel 000HUYA OHA OEpuIfoH MaHa 3e
Somvanbraep. Mloa aggaT™a MCTEHAMK XAMaTia TO3raiMasH SMIOK Oapajaxsl

KOMEKUHN 3SMJI3TH, oba Be TOKai XOXKAJBITBIHAd V. IAHBLISH MaJsllapbl Be

 BHKAMJIAPSL, €p 2euliird 0adartiaxsl YMYMbI XYKYTBIE Iy3IyHIEPH €34 dapa-.

ChIHAA YJIAHBLIYH XVKYKJApbl, FO3ra&IMagH 3MJIOTUH V3V(DPYKTHIHBI BE HILISN
OexepMeK VUMH OBEe3HHX JOJMaK XOKMVHIE TOCHMTHIH, Moudepw yUTrensH
XeM-[I€ KECTHT/IA TeJemiep 0apajakbl XYKYKJIapel, § 00JMaca MHHEpal
pecypC/apbll, YemIMesIepHy Be Ta3bUIbI aJblHIH Oeisieku TeOUIbl 3aT/IaphiH
VILTEHWIMETH 0apatakbl XYKYKJIAphbl 63 HUMHE AIMaIbIIbID; IEHBU3, AEPS BE X0BA
roMUJIEPUHE, ABTOMOOWIb TPAHCIIOPTHIHA BE XEPEKET SAUOH TeMUP &1 COCTABBIHA
ro3ra;IMasiH 3MI9K XOKMYHIAE rapajmasip.

3. 1 myHKTYH AY3TYHJIEDH ro3aiMasid 3MIaIM TOHU NelJalaHMakaaH,
Kopennecude OepMeKeH s-1a Oamra Oup UCASHINK TOPHYIIIE NeiaalaHMakIaH
AJBIHGH rupHexuiep 0apaga xem yJIaHbLIsp.

4. 1 Be 3 NyHKTJIADBIH AY3TYHJIEPH KOPXAHAHBIH, TIO3Ta/Masd
SMJISTHHJCH aJIbIHYH IMPAEXKWIED BE rapalichi3 MAaxXCchl XbI3MATIaphl 3TMEK YUIIH
MeHaaHbUTIIH rO3ra/IMasH SMJISOKAEH aJbIHSIH MMpOeKuIep 0apafa XeM y/IaHbl-

JISIp.
7 Manga
TEJEKEYUJIUK UIIWHAEH AJNBIHAH INENIA
1. Orep blranamsu [Iesneruy kapxaHacel Oeitexn blianamsan
IleBreTne ep/eliol XEeMHUIIEINK BEeKWIUWIAKIEPUH YCTH OWIeH IO ephe

TCACKECUW UK UIIIHHY aMasia allbipMasay 6OJIC&, OHVH nelaacslHa JUHE 6HpKH)KI/I

Hesaetne




CaTHIT CAJBIHID. JTEp KopxaHa Ieisie ropHYIINE TEAEKEUMIHK HITHHA aMasa
ameIpsH 60Jica, OHAA OHYH IeifachiHa Oeiutexu [losaeTe, HoHe MO XEMUAIIETHK
BEKILTIUINTE Jerumumy 6osan Geserm GadaTna CairbiT CasIHBI OHIHED.

2. 3 OVHKTYH AY3TYHJIEPUHY Haszapa aaMax OuwieH, arep bliatamsiu
[leBaeTuH KopxaHachl Oeitexu blrnanamsu [esietae moa epae SosH

XeMUTIIE UK BeKUTUWIHTHHIE YCTY OWJICH TeAeKeUl UK WIIUHM aMajia alllb(DIH
donca, oHia xep Oup blianamsgs [eBrerae MO XEMUIISTAK BEKWTUHIUIHE
XYT IMIOHYH, SUTHl 9-7a Gapadap mepriepie XyT MIOHYH sTel 9-7a 6apabap wix
SuJTeH MEMTy/UIaHsH affipbibamrananad s Gosmaca aipaTeiH KopxaHa 0o0/1aH xa-
JaTHIHAA BE ©3VHUH, XEMULIETHK BEKTIITHTH 00/IaH KIPXaHaTaH JOIbI FaPalIChi3
XepeKeT 3eH XajJaThHAa aabll OWDKEK Meinachl OHAa JErdHmLtu 0osap.

3. XeMUIeAWK BEeKWIUWTHTHAH IIedNachl KeCTUT/JCHWICH MAaXaJbl
meitle XeMHUIIEIUK BEKITUWIMIWH MaKcaT/Iapbl YUUH JMIIEH YbIKAAXKBLIADBIH,

IO/ CAHMA J0JaHABIPEIII B€ YMYMEL aAMAHUCTPATHB YbIKAaXKbLIdPBIH XEMUAIC/INK

BEKWTIWINIWH, epIenion epy 6oas [IeBaeTe s-1a OHYH 42K JIEPUHIEH Jamapaa

QeKAIEHUTHEE TapaMasfiaH, o UBKIaKbLIADBIH KeMIIMETHHE &1 Oepiuiiap.

4. Orep blranamgns [leBieTne XeMUIIE UK BEKMIYHINIE ACTULILTH
TMeAIAHBIE KIPXaHAHBIH, NEHTACHIEBIH YMYyMbl MYKAAPHIHEL IYPJIA 0OIYMICPHH
apachiHIa AeHeYep UaiiaMak 3CacHHAA KECTUTJIEHWIMErW Moy [lesjer yuuH
amaTel 3aT 60.1ca, 2 nyHKTAa Xxug Oup 3at blnanamss JeBaeTus Ca/IrbiT CA/TbIHIH
neigasbl afatda KaOyJ1 SMAIANHT SJIbl, MeIe TailaMak apKa bl KECTHTIEMETHHHI
ragarag =~ 3TMedop; NaijaMarslH, CEYWIMN ajHaH YCyJbl Iy Maaladaksl
fiepesiresepe JabIK TeIMOH HETHXEAEPH OepMenTuIup.

5. Xuu Oup medma XeMWINETWK BEKIIUH/IAIMH KOpXaHa YUMH Xa-
DHITIAPBl s-0a OHYMJEDH OMHE CaThlH aJMarbl 3CachiHAAd INOJT XEMHIUEJINK
BEKVJTOWIATAE, xacaOblHa JETHOLTA STAIME3.

6. Drep moJ yCyJIbl VHTreTMEK YUMH JYAIUTH Be eTeprk ceom 60.1-
Maca, XeMHIIEJNK BEKHJIUWIATE JECTMNUTH Neina €Kapraksl [IyHKTJIapblH Mak-
caT/iapel VUMH Xep MbUT mos 6up ycys1 OWIeH KEeCrHT/IEHAIAaP.

7. Mei#pga rupnexuiepuy my KoHBEHIHSIHBIE Oeiizieky Magmasa-
pHIHAA 031 0apachiHa afipaThiH aiAbUISH TOPHYIIIEPHHY 63 HIAHE a/IsH Xa1aTaa

o1 MAajfaIaphly, AY3IYHJIEPH [Ny MaJaHbIH AYSTYHJIEPHHE TICHD 3TMEUID.




8 mMangga

XAJTKAPA TATHATMACHI

1. bliaramsn [desieTus KapxaHacuHblH Ociltexu bliaramsan
fepiertae ISHH3 BE XOBA FOMWISDHHHM g-Ja aBTOMOOWLIb 88 IeMup €1 TpaHc-
MOPTHIHBL XAIKAPA TATHATMACHIHIA V.IaHMAKIAH a78H [ISHIACHIHA CA/rbIT JUHE
WIKMEKK arsatad [desi1eTie CaIblHAp.

2. Hly wMagga"blH — MaxcaT/JapeiHa — JICTHLLIAIMKIE,  3Trep
KOHTeHep/IEPY NefiaIdHMaKIaH, CakIaMakiaH g-Ja KApeHnHe GepMEK/ICH asTbi-
HOH ne#na | TVEKTYH IY3TVETEPHHUWH V/JIAHBLIMACGHA JIETWULTH neiga Owien
KpICBIMAA 0o0Jca, blrataman [IeBAeTHH KopXaHAcuIHbIE ISHU3 BE XOBa
POMUJIEDWHY 9-14 aBTOMOOM.Tb BE JeMUP €J1 TPAHCIOPTHIHSI Xa/JIKapa raTHABbIHAA
VIAHMAKIAH aI5H NelIachlusl OHbI Oeifiexuaep OwieH SHP xXaTapia €3 HUHHE
anap.

3. | OVHKTVH AYSTYHJIEPH TPAHCIOPT CEPUINISISPHHM VIaHMaK Oa-
pajakhl 1my.1-a, OWIeMKIOKY K9pXaHa g-1a XajJkapa rypaMachlHa raTHaIlIMakaan

AJIBIHAH Heﬁ:(a 68[)8.}1& XM VJIAHBLIAD.
9 mManga
ACCOUMUP/IEHEH KO9PXAHAJIAP

1.

a) blianamsn [desaeTus kopxanace Oei.texu blnanaman [JeBieTny
KOPXaHACHIHbI 10/IaHIbIPMAra, OHa KOHTPOJLIBIK STMATE 9-71a OHYH MasiChlHA TOHA
a 6osMaca xeceneH ratHamsd 6osica, g-1a

b) mon 6up Tapamnap 6up blrnanamss [{eBIETHH KopXaHACHIHBI BE
dewnexu blnatamsn JeBaeTHH KopXaHaCblHbL JOJaHIbIpMara, OHa KOHTPOJUIBIK
STMare sI-7ja OHYH MasChiHA TeHM 9 KEeCeleH raTHamsH (osca

BE MKM KOPXAHAHBIH apachiH/a OJIAPBIH 03apa KOMMEDIAS BE MaJIHe
rATHAIIBIK/IAPBIEIA MKY TAPAIIChI3 KSPXaHAHBIH apachlEAa 00/DKaKIaH TanaByT-
JIAaHSH LIEPTJIeD NepelwIion d-ma £1a TOoJIgH Xep Oup XaiaTna oﬁapbm ou-
DUHUE XacabblHA HETMILTA SIMIAN OHIMHXKEK, SMMa IIOJ IEPTepHy, 60.Marsl
ceGory OHYH, XxacalblHa JErWIUTM SHIMENK HCAEHNK €A 10T KIPXaHAHBIH
MeHIackHA TOIIY.TBI BE OHA AETMULTAIAKIE CAITBIT CATHBII OUIHED.

2. Bup blnanamgan [esaer Oeinekn blianamsan [esaeTuy
KOPXaHACHIHBIE, W01 Oeiiekn [leBreTAe Casrbit CajHaH IEHIaChHBL, IOJ ou-

PHUHIKH HGBHETHH K9PXaHaChIHbIH mel7achiBa TOMYH BE ISTWILIMIAKAS CaJIrbIT
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10.

CassH MaXaih Be MEWIEIWKAE IOMYJ/IaH MEANAHEH MKW KOPXaHAHBIH, apachiH-
JaKbl TATHANIBIK/IAD TAPANIChi3 KOPXAHATAPHIH apaCHHAAKb! Skl GOMAH XataTia
aTel WIKMEKY ar3anad [leBeTUH, KopXaHACHIHBIH XacaOblHa IETWILIH 3TN
fuuHKeK nefna 601V AVDYH Maxassl, moJ Oeitexu LoB1eT o nefga yaug
63VHIE XACATVIAHBLIAH CAIIBIIA JETUILTA TAKBKIaMATapel TUPH3uN Omiep.
[lefie TaxplKIAMA KeCTduT.IediieH Maxaabl uy KOHBEHUHIHBIH Oeiliexs
Ay3CYHJIEDH Teperude Hazapa ajbiHap, blianamss eBaeT.IEPHH bITTHISP/BL Op-
rapIapel 6oaca 3epyp 0oJaH Maxasael Oup-Oupu OwieH KOHCY/IBTALMSIADHI
reqaupuI OuIepsiep.

10 Manga

AWUBUIEH/IJIEP

1. bup blnanamsn [oBieTHH PE3HICHTH OOAYHE IyPIH KOMIAHHg~——— - —

HBIF Oeitexy blianamgn [{eBaeTHH pe3UAEHTHHE TOIEHoH TUBAIEHI/IEPHHE IO
Seittexu [IeB/eTae CaArbITIAp CAJHBII OWIHED.

2. DMMa meie JUBMACHIEpEe IUBHUICHIVIEPH TOJIEHOH KOMIIAHHUS
o3 pesunenta Oosan blianaman [desnetae mos [eBIETHH KaHYHIAPbIHA JIad-
BIKJIBIKIA XeM CAITHITIAD Ca/IHBIN OWIHEp, WeHEe IUBMACHIIEPHM aJIBIKEl AU-
BHJICHIJIEPHE, XaKBIKBl 9eCH 00Jica, OHIA MIEisIe TOPHYIINE a/IbIHIH CaJrbIT IU-
BHICHAJIEPUE, yMyMbl MoubepuHuy 10 IpOLEHTHHIEH reuMmeTd nainup. blia-
namsH JLeB/ET/IEPHE bIFTHISP/IBI OPTrafiaphl 0y IOKJICHIAPMOHH YIaHMATBIH yCY-
JIBIHBL ©3apa bUTaTamMax Gorworua Gesvtapsep. Iy myHKT e3yHAEH JUBUACHIIED
TeJeHMIIoH nelaa 6abaTna KOMIIAHHY CAJITBIT Ca/IbIHMAarbiHa AETHOUIA JAJAUD.

3. "Iusugenmiep” aHJaTMachl My Majjiaja yJaHBLIAH MaxaJsibl ak-
nMsUTapaH s-7a TeHaiapa raTHAIMAra XyKyk Gepiton, 6epru Tanamiapsr 60Ty
RypMastH Gefiexn XyKyK/IapjiaH aJbiHIH THPACKUHY, meine XeM Oeiliexu Kop-
[IOpaTHB XYKYKJIAPAAH A/TBIHSH, Tel1aHbl NaiasH KOMIIAHAS 03 DE3HEHTH 00/1a
JeBJIeTHE KaHYHIaPEHA JaABKIBIKAA, CAIrsiTIap 6adatna akusapAas aJbHIH
TUPREXHM SUTBI AY3TVEIENIAPHIMATE AETHIUTH 00JIaH THPAEKMHA aH/Iansp.

4. DOrep JMBUAEHIUIEDUH, XakKbIKbl 2ecH blnasaman [lesjeTus,
pesupeHTr 6oMak OuieH, IMBAEHIIEPA TOJICHOH KOMIIAHUS ©3 PE3UNEHTH 60-
nau Oeitexu blnanamgs JlesneTne Mo/ epAe €p/elleH XeMUIIEIUK BEKWIUH-
JIATUE VCTH GHJIEH KOMMEpLWS MINMHK aMasia ambipsH fosica g9-1a moa Oeitexn
IeBaeTae rapamchl3 MAXChl XbI3MATJIAPHl IO €PAOKM XEMHIIENuK OasanaH
aatior Gosica Be ‘©3Mdapaja AMBWIAECHIJIED TOJICHWINOH 3€JMK XYKYTHI IIEeHsIe
XEMAUIIEINK BEKILTUIUTATE S-1a XEMUIENK 0a3a XakblKaTaa XeM Jerniny 0oJica,

1 Be 2 nyH-
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KT/IApbIH, Ay3ryHIepn yiaassuiMasp. Hleine xanataa arnaiiapa Garieumbikaa 7
MaaiaHbly 9-7a 14 MajnaHelH, XY3TYHJICPH yJ/IaHBUIAP.

5. Bup blranamssn [JeB/1eTHH PE3UICHTH Gos1an KxoMIagug Oeiiekn
bliatamss JeBJETAEH Meliia d9-1a MpHEXWIep ajidH Maxaabl Mo feiiexu
JesaeT wo T XOMIAHAS TApANbIHIAH TOJIEHATNOH TMBUICHIIEPU CAITBITIAPAAH
10060 OOowWaIe Owiep, Mo JUBUACHAICDUH MO peitexnn  [leBreTuy
pe3UISHTUHE TOISHIWTIOH Xa1aT,1aphl 9-1a 63U fapaja JUBHAEHAIED TOIECHIIIIH
S€HK XYKVIBl XaKbIKBITAA XeM MIOJ Peiiexn [eBJeTne epJemiol XeMHUIIETUK
BEKIUTUZLTHTE I-7a XeMUIIe MK 0asa fernnuid 60JaH Xanatiapel MyHa TUPMENIP,
qieiite xeM mos Oeiliexw [IeB/eT KOMIAHUSHBIH NaiIaHbUIMAaIbIK nmenmaceiHa,
xaTia JUBUACHIIED TOJICHWINOH fosca 9-0a NaiIaHBUTMATBIK [e#ga 101

Setrtexu JlomsgeTne aMese resioH NedtanaH 9 T'MpAeXHACH HOJbL 4 dosiMaca

' KeM-KaC BI0apaT 00Ca XEM Ca/IrbIT CasIbll GUIMes.

.11 mazna
IIPOUEHTJ/JEP

1. Bup blianamss [{eBaeTAe SMee IeIHoH BE Oeinexu blianaman
JoB/IeTAH PE3WACHTAHE TOCHIIASH IPOLEHTIEPE MO Oeiutexn [leBreTne cas-
TBIT/IAP CAJIHBII OWIHEP.

2. DMMa IIOJI HPONEHTIEPE OJIAPEIE, 3MEJIE IEIUOH eph 0osnan blia-
namsH [desaerae Be mos [eBIeTHH KaHyHIaphHA JaHBIK/IBIKAA XEM CAJITBIT/IAP
canHbln OWIHEp, WOHE ATbDKBI HPOLUEHTICPHH XaKbIKbBl 3€CH fosica, meiie
TOPHYIIIE ATBHSIH CAITBIT IPONEHTIEPHE KEMHE MYKIAPBIHEE 10 mponEeHTHHAEH
reumen fgonpmp. blianamsas [leBieT/iepdH —BIFTEIIP/ALI  OPraHjapel IO
YOKJIEHXHPMOHH Y/IaHMATHIH yCY/IRHB 632pa BUTAJIAIMMAK 6oronua Oesuteiiopnep.

3. 1 Be 2 myHKTJIApHH AY3IYHJICPHHE rapaMasjias:

a) TypkmeHucranza iyse unikga Be CioBakns Peciry 6/ mMKaChIHEIH,
Xexymernne s-ma CooakusublH, Mwumm 0aHKeIHA TOJIEHEH IIPOHEHTJIED
TYPKMEHHCTAHBIH, CAITBIIBIENAH 60OmanbLIsp;

b) Cioakus PecnyGJmKacmﬁga ity3e 9bIKSH Be TYpPKMEHUCTaHBIH
Xexymernne g-fa TypKMeHHCTaHbIH Mepkesu 0aHKBIHA TOJIEHEH NPOLEHTJIED
CroBakusl CanTBIABEAAH GOmanbLIaD.

4."TIponentsiep” aHIaTMaChl MMy Majnaja yJaHbUIaH MaxaJibl
UIIOTEKa VIDKYHIWIMIHEE Be Oeprufapbly NeiaaslaphiHa raTHAIIMaK XYKYTBIHBIH
faprplrbiHA TapaMasfaH, MCIEHIUK TOPHYILIK Oepru TaJaIUIAPLIHAAH AJIBIHSH

IUPIEKAHA BE XYCYCaH-Ta, XOKYMETHH I'bIMMATIbl KarbI3apbIHAH BE obsra-

[
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12.

nusUTapbiEAal 9 Gosmaca Gepru GopuHaMasiapblHfaH ajlblHIH TMPACKAHH, IO
CAHZA MO TBIMMATJIBI KArbI3nap, obsmramumsuiap s-xa 6epra 6opunamasapst 6o-
poHua  Oaffpak/apel Be YTYILIapbl agJaajgdp. BarTolHAa amasia amblpbLIMAIbIK
Teqeriep VIMH KepuMeJepe LIV MaIIaHblH MAKCAT/Iaphl YUUH [OPOUSHT.IEP
XOKMYHIE rapaiMadp.

5. Drep mpOUEHTIEpHH Xaksikel decu Oup bliataman desretux
pe3uIeHTH 60aMaK OW/IeH, NPOLEHTICDHE IMEJIE TeTHaH epr JoJaH deiitexu
blnanameas [lepjieToe KOMMEDLHUS WIIAHA IO €pAE EDPJICIIMOH XEeMUINETHK
BEKWIUIIMTHE YCTH OWIEH amaja amblpsH s-m1a mon Oednexu [lesrerae
rapalchl3 MAXChl XBI3MAT/IAPHL [0 ¢PIOKHM XEMUITETHK asanan 3aiian Gosca
Be POLEHTJIEPHH TOJEHWIMErnHe dcac 0oasH Oepru OopuHamacsl wIei1e
KEeMUIIE/ UK BEKUIIWIATE S-1a XeMUIIe K 6a3a XakblkaTia xeM jgeruria HoJca,
1 Be 2 myHKT/JIaphIE, Ay3ryHIepn yaansuiMasp. [leine xatatna sriailiapa Gar-

ABLTBIKIA 7 ManmaHblH 9-4a 14 MamxiaHblH AY3TYHIEDH V/JIaHBLISD.

6. Orep Toaeinky blranamsd JeBjet, OHYH ChiIChI-aIMUHHCTPATHB-

[OJpa3AeIEHIIECH, EP/IM XOKUMHET OPraskl s o/maca most JeBIeTHE PE3NEHTH
6o.1ca, IPONEHTIED XyT o1 [eB/IeTAE AOpEHap AUMIHUIL Xacall SAWIHSP. Jrep-1e
IPOTEHTIEpH TOJIENoH Tapanbly blianamss [1eBr1eTHH DE3UACHTUAUIHHE -1
TONmMrHHE — rapamasjgad, oOHyH  blranamss  [leBieTae  IPOLEHT/ICDHH
TeseHIIMeruHe ceGon 6oJiaH OeprujapibIrbiy 9Mesie TeaMerHHe ocac OosaH
XeMUIIeTAK BEKITUIINTH § XeMUTIE MK 6a3acsl 6ap 6oJica Be MO IPONEHTIEPH
TejleMeKk OOIOHUA UbIKAAXKbLLIADHI [MEWIe XEMUIIEINK BEKWIUWINK d-1a
XEeMHUINEJHK 0asa uekiioH Oosica, OHpga IIeiyie IPOUEHTJIED XEMUIIEIHNK
BeKIUTIWIMIUE S-Ja XEeMUIIEIWK OasaHblH, epjemioH epu Oosan [lesnerae
fepeiop IWHIMI Xacal SFWJIAID.

7. Orep OPOLEHT/JEDH TOJEHXHW OWIEH ONApHE XaKbIKb DECHHHE
apacHIHIAKHl S-1a OJApHIH HKACH OMIeH XaHChIABID OWp YUYHXH Tapalsly apa-
CHIHNAKbl  affpaThlH  TaTHAMbIKJIAp Cce0OIUIM  IPOLEHT/IEPHEH  OJIaPhIH
TejeHwIMeraHe 5cac 6onad Oepra TasabbpiHa JErdILIM MYKOAphl IIEiIe ratHa-
mbIKJap OOaManbik Xanatga TPOLEHTIEPH TONEHKH OWIeH OJIAPBIH, XaKBIKHI
SECHHME apachlHa BUIAJAINBUIBII OWIMHXEK MyKrapiaH reuitod 6osca, oHAa
Iy MaaHBH AY3TYEJIEPU AMHE COHKbI TOPKE3IIeH MyKaap 6apana yaaHbLIsp.
Nlefine xanarna TteJerny aprsd Ooserm my KoHBeHImaHBIE Oeiiexn
AY3TYHJIEDHEHH TEeperuue Hazapa ajMax omwreH, xep 6up blianaman [eBreTHH

KaHyHJaapuiHa JIAABIKJIBIKAA CAJrBIT CayiMara 03a/IKbIChl sUTbl ACTHMINVIAAWD.




13.
12 Mamna
POANITUIIEP

{. Bup blrasamaun [lesserie 1epevioH Be Setutexn bliaramas
TosieTUr DE3HICHTHHEE TOTCHITHOH POLITUIEDE 01 Oeittexu [JeoBaeTie calrelT
CasIHbITT OW.THED.

2. OMMa MOHYHE, /bl POSUITIIIEPE OJIaPHIH AOPEHSH epy 6oaan blia-
namsn esiaerae Be mos [eBjeTdH KaHYHIApbIHA JTAUBIKJIBIKIA XEM CaThIT
CaniHbII OWTHED, MOHE ATbLKbl DOSITHIEPUH XaKbIKbl J€CH fosca, OHZA MEWTe
XAJ4TAA ATBIHSH CATTBIT POSUITIJIEPHE YMYMBI MyKAapeiHbH 10 IpOUeHTHHACH
reumesan  J2a1dp. blranamss  [{eBjeTjiepWH  BIITHISPJABL  OPrafH/Iapel My
YOKJIEHAMPMOHA  VJaHMArblH — yCyJLIapsl Oapaja e3apa  BLIAJIALILITA
TeIMEMAIND.IED.

3. "Pogamuiep” aRaTMackl [y Maagana ynaﬁsmaﬁ’Ma’Xémm'Sﬁéﬁ'ﬁﬁT,
CYHTAT 3CEPIepH -7a bLIMBL 3CEPJIEp, IO cCanaa kuaeMarorpadux GuiIbMIED
BE pajMo XeM-[€ TEJEBUACHHAE YIMH S3ThUIAD, KONy THKICHIH xabap Oepwuimuy
SJEKTPOH CEPUINNEICPUHME, WC/ICHIUK TIOPHYILICPHHHE YCTH Owien ruy
KEeMarata eTUPMeK MakcCajiel OWIeH XeMpa reIIemuK/Iepa s-7a kabesutn rem-
JEMUK.IeD, UCIEHINK NaTEHT, COB/la MAPKACH, JU3aNH g-1a MOAENb, IUIaH, M3/ HH
opmyJia 9 mpoiec 6apagaksl aBTOP/ILIK XYKYKJIaPhIH nedgaTaHbUIAHABITH 9-1a
O-Taphl MEHTATAHMAK XYKYTHIHBIE, OEpIEHINTH, I fosiMaca ceHaraT, KOMMEpPLHS
9 BUTMBI DHKAMIAPHL MEHATaBEMaK XYKYTHHBIE OEp/IeHIArH VIHH S 6osmaca
CeHaraT, KOMMEPIH4 S bLIMBI TEXPHOO AETHILIM MArJIyMaT YIdH 6BE3UHHA 10IMA
XOKMYHJIE€ aJbHIH UCACHIUK TOPHYIIASKY TOJICTIEPH aHIaNsIp.

4. Drep pOSUITHIEDHE, XakbiKbl 3ecd Omp blianamsa [leBretds
pe3unenT 601Mak OwieH, POSUITHIEPHE 3MeJle Te/IHSH ePH Gosan Geitiexu blia-
namss JeBaeTAe KOMMEpPIMS WIIMHM INOJ €pAE EPJEMHIH XEMHUIIeuK
BEKTIWINTAE VCTH OWieH aMana ambpsaH fg-4a IIOJ Oeitneku [esisieTne
raparmichl3 [MaxChl XbI3MaT/Iaphl IIOJI €PAIKH XEMHINETAK Gaszaman agiton Oosca
Be pOSUITWIEDHE TOJEHWIMETHHE 3cac OOnsH XyKyK s-7a IMJISK meisie
xeMULIe MK BEKITILIAK -8 XeMumeauKk 6aza Guien xakbikatha Oarier 6osca,
1 Be 2 ImyHKTJAphiy AY3ryHIepd yiaaneumMasp. Illeire xanaraa garnaiiapa Gar-
ABLTBIKAA 7 ManfaHslH, g-ma 14 Maafasbly, AY3TYHICPH YJIaHBLILD.

5. Tenelxu blnasaman [eBneTHH PE3UICHTH 6osca, pOSITH/IED
mo. Jlesserae fepeitop O Xacal SRWIHop. OTep POSLITWIEPH TOJICIKUHAE
blnanamsy [lesaeTHH, PE3UACHTHAUTHHE g-Aa OO/IUTHHE rapaMasiaH, blraaa-

IaH

PR,
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IeBneTne OHYH pOSUITHJIEDHH, ToJeHWJIMEInHe 3cac 6osaH Geprujap/Ibirbiy
aMmene resMervHe cefom 00JIaH XEMWINETVK BEKWIUWIHIHE 9-0d XEMHINEJIHK
fasacel 6ap 60/ca Be IO POSUITIUIEPH TOJIEMEK OONOHYA UBIKAAXKBLIADBL IO
XeMAMe MK BEKTIINK 9-7a XEMUAMIE UK 0asza dexitan 0o.1ca, OHIa DOSLITHIED
XEMUMETUK BEKITIMIHINE -7 XeMUMDIETUK Oa3dHsH epIemion epu 0o.1aH
Megietie Jopeitap AWMU Xacar SIWIASD.

6. Drep TeeiKy OusieH XaKbIKbl JECUHNH aPAChIHAKE! 9-1a OJIaphiH
UKACH OwieH XaiChiAblp OHMp YUVHXYM TapalblH apachiHI4aKbl dWPATBIH TaTHA-
meIKIap ce0ar POSITIWIEPHH, OJIAPBIH TOJICHUIMEIUHE 3Cac 0osan mednanan-
MaK MAIIuHE, XvKyra d-Ja MamiyMaTa JEeTuiLTH MYKIapel [MEWIe raTHANIBIKIap
SoMaTbK XataTaa TeEVKd OWjIeH OJIapbIH XaKbiKbl JECHHWH, apachblHId bLIa-
JIATIBLTBIN OWTWEKEK MYKAapaaH reditsr 0osica, OHIa My MaJJaHblH Ay3TYHIEPH
qUHe COHKBI repKe3wneH mykpap Oapaga ysampL1gap. [lleire xasatia TeJIErHy
apTsH 6e.1eri my KonBeHIHSHBIE OefIeKy Ty3IYHICPHHN TePEruie Has3apa aMax

Guten, xep Oup bliasaumss [1eB/IeTHH KaHYHIADHHA JaHLIKIBIKIA CAIIBIT €A1~

MAra O3a.TKBICHl SUIBl AETHILIAAND.
13 manga
IMJIOTUH, BAXACBIHBIH, CAITl APTHIIBI

1. blianamss [{eBaeTdul pe3uIeHTHHUH 0 Maifaga KeCTHT/IEMECH
Gep.ie Be Gegexn blianamss [1eB/eTae epIemion rosraiMasiy SMISTHE aHPhl-
famTaJaEMArblEIAH aIsH TMpAeXuiepuHe mos Oeiiexu JoBrETAE CasrbITaap
CaJIHBIN OWIHEp.

2. Bup blranamsan [{eBjeTHH KopxXaHACHHEH, Oeiiexn bliaramss
J1eBIETAOKH XEMHAMIETAK BEKTUAIATAHAH KOMMEPIHS IM/IOTHHAH Oup Gesern
6os1aH TO3raadH AMIATHH s-ga Omp blnanamsan [leBneTHH PE3HACHTHHUH bIT-
THISPbIHIAKE! XEMHAIIETAK Gasa gerunuiy G6onan Be Oeviexn blianamss [esserne
rapamichi3 IaxChl XBI3MAT/IApHl 3TMEK YUHAH 0O0JIH TO3raJITH SMJIOTHH, alphi-
famrajagMarbiHIAH AJblHGH THUPAEXWIepe, OO CaHAa Melie XEMHIIE UK
BEKVWIUHIATAE (QAPATHHEIBIKAA S-1a TYTYII KopxaHa OwieH Ouiennkie) g-1a
melie xeMume uK 0a3aHblH afipeiOamra aHMarslHiad aJIHaH rdpAeXuiepe mo
Geitexn [leBJETIE CaJTHIT CATHBIN OWIHED.

3. blnanamsn [JeBaeTHH KOPXaHACHIHBIH Xa/JIKapa raTHaTMa1apblHia
VJIAHBUISH JIEHU3 9-1a XOBA TOMIUICPHUHUE Sl aBTOMOOWIb Be HeMHp &1 TpaHC-
IOPTHIHBIE, 9-7a OJApBIH, yJaHbUIMArsl OWIEH OarTaHbIbIKIBL  TOSTAJSH

3MJISTHE,

Fisdbman .
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ajiprifamiraJaEMarsiHAas ajisH TUPACKWIEPHHE JUHE IIOJ [eBnerae CaareiT
CaJIBIHSD.
4. DwIorM reHyOeH-ToHM 9-7a KeceaeH blianamsan Henierny

TEPPUTOPUSCHHIA EP/IEIINOH r03raIMastH dMISKICH pifapat 601aH KOMITAHUS-
4Bl AKUMOHED MAasSChIHBIH AKUHLTAPBIHBIH ayipolfamrataHMarsHIaH AThIHAE
rrpasiLIepe wo Jesserae CaarelT CaTHbII duimep.

5. blnanamgn [[esseTdH pE3UIEHTH OOJYN AYPSH KOMIAHWSIHBIH
MasichiHa 20 OPOLEHT Be MIOHNAH-a Kol Medbepae TaTHAMIMAKJIbIrd AeTHILTH
Jonan, Hene 4 IVHKTAA  TOPKE3WIEHIEPACH fpamra  axkUWSIAPBIE
aiipeIOaIIraIaAHMATblHAaH AJIbIHSIH THPASK@IEpe Mo/l [IoBIETAE Ca/ThIT CA-THDII
OusHep, foHe ajJbDKBI MEHIE THPAEKUIEPHH XaKbIKbl 3€CH fosca, oHIa meiie
Xa71aTaa CA/ITBIT IUPAEKATEPHE KeMyd MouOepUHUE 15 NPOUEHTHHAEH Kol 60.1-
MaJTbl AJIIUD.

6. 1, 2, 3, 4 Be 5 nveEKT1apaa repKe3nWICHIEPICH famra UCJIESHIUK
3MIoTHH — afpbibamraaHMarelHiad  aJIblHAH | TUDASKWIEPE JUHE IMJIOTH
aypeibamranasi Tapan 3 pe3WAeHTH fonan blranamgs [leBjetie CaIrbiT Ca-

JIBIHSP.
14 Magna

TAPAIIICHI3 ITAXCHI XBI3BMATJ/IAP

1. bup blraramar [1eBjeTnH PE3NICHTHHAH XYHODMEHT XbI3MaT-
JIApBI STMEK/IEH S-7a FapaliChi3 X9CHETIA Gamra Oup MIIeH aJIsTH TEPAEKWIEPUHE
uHe moJ [{eBJeTae CAATHIT CAJbIHSD, My amakJaksl araaiiapha 0oJca meise
rupaexpa Oeiiexku blnanaman [leBreTae XeM CaITHIT CaJTHBII OwnHep:

a) srep 63 WINWHA aMaJia albPMaK MaKCaTJapel YIMH PE3UICHTHH
Geivtexu bliamamss Tesnerne GHPCHXIH 3rbeTep 0ONaH xeMumeamk 6asacht
fap Gosica - meiie XanaTaa JUHE IO/ XeMUIIEIHK fa3a gS3bUIGH IMpaexu 00-
I0HYa; d9-Aa

b) srep omyy Oeiuteku blnanamsu Hesrerne 0oJMarel rapajsH
KaneH1apb WbUIBHAA Oamiassy s-7a TAMAMJIAHSH OH MKY ailIbIK NOBPYH, HO-
sambiaza 183 ryse Gapabap si-1a MOHAAH-[a FeYiaH A8BPE S IOBYPJIEPE Oapabap
Gosica - meite Xajaatna qUHE OHyH, mos Oefexn Jlepnerae aMasia ambIPBLISH
WIIWHIEH aTHAH rupAexy 0oroHdTa.

2. "XYHODMEHT XbI3MATJIAphl” aHJaTMACH!, XyCyCaH-[a, rapamcei3
BITMBI, 97160, apTHCT/IAK, OwiuM GEpUII -8 MyTa/UThIMJbUIbIK HIIWHY, IIede
XeM XEeKWMJIEDHH, aKJIaBXKbUIADbIH, WHKEHEPIEPHH, apXUTEKTOPIAPEIH, CTOMA-

TOJIOT/IADBIE, BE OyXrajaTepsIepuH rapaliChl3 UIIHHM 63 HUMHE assp.




16.
{5 mannma
FTAPAUUJIBI IIAXCHI XBI3MATJIAP

1. 16, 18 Be 19 Mazza-apeiH, TY3TYHISDHHM HA3apa aIMak OuleH,
Srep XaxsiHa TvT™a SowoHua umr Seittexu bliatamgs IesieTne amana amisi-
pbliMagH 0o0.1¢ca, Oup bliatamsas [IeBieTuH Pe3HICHTUHIH XakbiHa TyTMa 0o-
foHYa Wi OuiieH OarJaHbIIIBIKIBLIRIKIA aJ9H XaKbiHa, WOl XaKbIHA BE OEL1eKHn
TIYHYH SUIbl TOJIETJIEpUHE JAMHE o [JeBaeTne CaireiT CaTblHIp. Jrep XaKbiHa
TyT™Ma OowoHua wm Oeittexku [JoB/1eTie aMaia ambipsLIaH 00/ca, MYHYH OiwIeH
SariaHbIUbIK. IELIBKIA AJBHIH Xaka moa Oeiiexy IeB1eTae CaarbiT CaTHBII
Ounuep.

2. | myHKTYH IY3TYH/IEpUHE rapaMasnan, Oup blianamsan JesaeTus
pesuaenTHny Oeitexu blaatamss IeBnerne amManta ambipbLISH XaKblHA TVTMA
GOrOHYA W OWIEH 0araHBIIbIKIBLTBIKAA a/ISTH TOIETHHE IV allakIaKsl Xa TaT-
Japia OWHE WIKWHXY afbl arsajad [leBsjeTae CasrelT CaibHAD:

a) adBDKBl [IOJ KajTeHIapb WbUifa OamuiaHdH $-4a TaMaMJIaHSH
JACJEHIUK OH WKW alJIbIK AeBYDAE XeMH ajHasAa 183 ryHieH reuMeiioH AeBpYH
g neBypJepuy gosaMbiHma Oeitexu [esnerne Gonaia, Be

b) Tesier mos Oeitexn [oBaeTHH PESUAERTH 00Ty AYPMASH XaKblHa
TYTYXKbI TapamlblHAAH 9-7a XaKblHA TYTYXKBIHBIH aIbIHIAH TOJIEHWIEHJE, BE

¢) Tesersnep OOMOHYA UBIKAAXBLIADHI XAKbIHA TYTYXKBIHBIH, [IOJ
Getinexn JOBAETIOKM XEMUINEIHWK BEKWIUWINTA H-a XEMHINEJHK Oa3achl
YeXMeNoH Xajaartaa.

3. Iy Manmassly €Kapaaksl AY3TYHICpUHE rapaMasgad, blinanramsn
[eBneTnH, KopXaHACHIHBIH, XaJKapa TaTHAaTMaJIapblHAA YJIaHSH JEHW3 BE XOBa
roMUCHHEUE GOPTYHIa Be aBTOMOOMIb BE JEMUD €J1 TPAHCIOPTHIHA XaKbIHA TyTMAa
GoroHua W OwieH OarJaHbIIIBIKIBLIBIKIA AJBIHSH Te/1ere moJ Jesaerae caj-

IBIT/IAP CaJHBII OWITHED.
16 manga
AUPEKTOPJIAPBIH I'OHOPAPJIAPBI
[upexkTopsaphly, TOHOpapJapsiHa Be Oup blianaman [desietus
pesuaenTy Tapanbingan Oeiiexu blianamsu [Jesnetuy pesugenty 60ayn Ay PIH

KOMIIA HUSTHBIH, THPEKTOPJIAP TEHEITMHIE ar3achl XOKMYH/IE aIbHIH Oeiexkn my-

HYH sUTbl Tosteraepe wos Oeitiexu [LoBJeTHe CaIrsbT.Iap CaIHbIT OHUITHED.

o}
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17.
17 Manma
APTHUCTIEP BE CIIOPTCMEHJIEP

1. 14 Be 15 Mazmanapsiy Ay3TYHICPUHE rapaMasian, oup bliatamss
deBieTuy DE2UIEHTUHHUH TEaTPbIH, KWHOHBIH, DAIMOHBIH 9-1a
TE/IeBUACHUMOHUE, APTUCTY SUTBL CYHIAT UIITSPH -4 Ca3aHIa XOKMYHIE s 00.1-
Maca CopTCMeH XokMyHfe Oeinexu blaanamsy [leB/eTae aMasa albIPbUISH 03
OIaXCHl AN HETIKECHHIE a/IsiH TUPIEKUCHHE ot Geiieku [IOBIETIE CaarbITIap
COTHBITI OUTHED.

2. Orep CyHIaT WINTOPUHUE s-1a CHOPTCMEHMH XYT IUOJ TepHYIITE
aMasia ambipSH [MaXChl AIMWHICH OOMAH TUPAEKH CYHIAT MIUTOPUHME $-1a
CHOPTCMEHWH 63 afblHA Ja/i-fe, Oamra Oup TapamblH, ajblHa XacallIaHbLISH
bosca, mos rupaexs 7, 14 Be 15 Magnanaphiy, Qy3TYHIEpHHEE rapaMasiaH, CVHTaT

WIHITOPHHYAE g-7a CIIOPTCMEHUH HINMHWH aMaJla aimuipeLisa-epu 6onau blaazaman - -

IleB/eTae CANTBITIAD CAIHEIT OMTHED.

3. 1 Be 2 nyHKWJapely Ay3TYHJIEpWHE rapamasfgad, | OyHKTI4
repkesusied Be blianamsn [Jessernepuy apacsiHaa OaryamblUiad MegeHUeT 6a-
6aTHaxsl bUIAJIAIIBITEE JOKJIEPUH/E aMalla amibIPbLUISH WIIIEH a/TbIHIH THPACKI
IWHE WIWE aMmajia amblpbUigH epd Oosan blnanamsan [lessere GapMaxibik
XexyMmer tapansiagal g-1a blianamsy /leseriepuy OUpUHUE, 9-0a MKACHHUH-
J€, OHVH €pJI XOKWMHET OpraHblHbIH, (GOHAYHAAH d-7a GOHNIAPHIHIAH Ma Td-
eJeMAUPIWINSH XasaTaa mona blnanamsan [leBsaeTne caaruiT cajMakjgad doma-

JabLIap.
18 manna
HEHCHUAJIAP

19 MapnaHeH, 2 OYHKTYHBIH OY3TYHJIEpHHHE Xaca0a anMmax Ouew,
blraramsan /leBi1eTHH pe3uIeHTHHE 03aJKbl XaKbiHa TyTMa OOMOHYA HII OuieH
6ar_r1aHbrmmKnszbe}Ia TOJICHWINOH IEHCHSIAp Be OeMIEKH IYHYH SUIbl TOJIETIED
guHe mosa [lesaerne caiarelT caaMara ZerdmuTAgup.
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18.
19 Manna

HAOBJIET I'YJIUIYThI

1.

a) blranamar [deBier 4-7a OHVH ChISICH-aIMAHUCTPATUB [10I-
pA3ISISHUECH o 00JIMACA eI XOKUMHET OPTrasI1apsl Tapansigiad wo.1 Jdes1ere,
9-1a OHYH CBISICHI-afMUHHUCTDATUB [OApa3ie/IeHUecHHe, o Oo/aMaca ep.n
XOKMMHUET ODPraHjIapblHA JJWJIEH XbI3MAT/Iap YUUH HCACHIUK (DU3UKU Tapana
TOJISHWINSH NeHcugaad Oamra xaka guHe o1 [JeBjeTae CaarsiT CaablHsp.

b). OmMa xpi3MaTiap Geitexu blaasamss JesaeTae 3OWIioH 60.1-
ca se moJs JdoBaeTuH, pe3usenT 00y IVpaH (U3UKN Tapaim:

(i) woa Jlesaetus MWLM Tapamnsl 0OJyNn Ayp4H 6osca, I-1a

(i) muHe xXBI3MATIAphl 3TMEK Makcamel Owied moa JeBaeTHx
pesigenTu GonManbik 60JIca, meiie Tesere ANHe 0.1 [LOB/IETHE CaITBIT CATBHAD.

a) blnamamar IeBaer 9g-1a OHYH  CHISCHI-aIMHHHACTDATHB
[OApA3/e e necH, s 00IMaca epid XOKMMHUET OPraHbl TAPANBIHAAH § OJADHIH
pepened doHapeiHAaH mos [esiaere, S-Ja OHYH ChISCHI-aIMHHUCTPATHB
roapasneieHnecude, 1 00/IMaca epiii XOKAMUET OPTaHbIHA JIWJIEH XbI3MAT/Iap
VUAH HWCJACHAWK (PU3MKU Tapana TeJCHWINOH HCAEHAWK MEHCHS AWHE II0J
I sB1€TIE CaNTBIT CAIBIHAD.

b)Y OMMa duzuku tapan Oeittexu blianamss [1eBIETHE, PE3UIEHTH
s-Ja MWLIM Tapanbl Oosyn nypsH 06osca, meiie nencus mguHe moJ JlessaeTae
CaITBIT CAJIBIHSD.

3. 15, 16 Be 18 Magpmanapwey aysrywiaepd blnanamsa desieruy
g-7a OHYH ChISCHI-afMHUHACTPATUB IIOpa3feicHACCHHHY o OosMaca ep/u
XOKAMUET OPraHbIHBIH KOMMEDPUHS UIOTWHA aMaja amblpMarsl OwieH OaryiaHbl-
IIBIKIBUIBIKAA SAMUIHOH XbI3Mat/aap Oapagakbl Tesierviep Be neHcusuiap 6abatha

yJAaHBLIAP.
20 mMapga

TAJIBITLIIAP
blnanamsu Jesieriepur, OuprHe reIMETHHUE XYT OH JHbIHAA Oeli-
nexu blnanamsas [eBieTHH pe3ufeHTIepyu 00yI AypsSH s-1a 0O0IyI AypaH Be
UAKAHXKY arsaigan [esjerne OuHE OKaMak s-7a OwinM ajMak Makcazgbl OuieH
BOJIH TaJBIN 9-14 CTAXED TAPAUBIHAAH aJbIHSH XEM-J€ JaMak, OKaMak Be

~
OMJTUM
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a/JMaxk yudH HACTJICHUICH TOJIEIVIEPUH, JemMeiepr mosi [{eBneTrs, 4oKIeprH/IeH
gamappa 0oJ1aH IMEPTAEPHHE IOJ Telersiepe mos Jesnere meie Makcat Om-
JIeH WIKMHXKH TeJHEH CeHefeH 0amutam, aaTel WBUINAH reuMedoH NeBYPAE MO
JloBieTae CAIrbIT CaIbIHMAsP.

21 mManaa

BEMJIEKW TUPAEXWUJ/IEP

B T -

: 1. blranamsan [1eBneTHy pe3uaeHTHHUE TMpACKWIepuHH my Kox-
! BEHUUSHBIH, €KapIaksl Magla1apblHaa arsajMaAblk MepHYILIEPH, OJaphIH IMe.1e
reJMerdHuy JelIMeIepHHe rapaMasias, JuHe moa [leBserae caarslT CaIblHMara

JEeTUILTAIUD.

2. Orep 6 MajgmaHbelH 2 OYHKTYHAA KECTUTICHWIEH TIO3aIMasH

OMJISKIEH AJHAHJApIaH Oamira TUPREXWIEPUH aTbDKpiChl Oup blianamsan

MEpPUHS WUIOIMHH IO EPIOKM XEMHUIUEIMK BEKWIUWIMTHH VCTH OMjaeH aMana
amblpgH 6oJca Be most Geiieku [{oBeTae rapamchi3 maxChl XbI3MATAAPHL IO/
EPOOKY XEeMUINeIMK 0azagaH Smion 6oJica Be TMPAEKMHUE AJBIHMAIBIHA 3Cac
GoaH XyKyK 9-7a SMJIOK IIeile XeMATIEMK BEKATIWINK s 60/IMaca XeMUIIETAK
6a3a GUJIEH XAKbIKATIA XeM OaIVIaHBIIBIKIIBL 60/ICa, 1 MYHKTYH AY3TYEIEPH OIap
Gapana viagsuvagp. Illeine xanarna arnaiiapa 6aribuisikiaa 7 MajfaHby, S-1a

14 Mapmasbly Iy3UYHIEPDH Y IAHBUIAD.
22 Magpa

MA4
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1. Bup blnanamss [leBreTHH Pe3UEHTHHUH, SUHIHIH OOV Ny PIH
Be Oeiuteku blianaman [desserne epsemen, 6 Magnaga repKe3mwieH ro3raaMasH
SMJIOK TOPHYIIZOKYM Mast moJ Oedtexn [[@BIETAE CAITBIT CATHBI OUIIHED.

2. Bup blnanamgn JleBieTHH KopXaHacHHBIY Oeiieku blnanamsan
IoBreTnoKy XeMANIEJNK BEKWITWIMTHHUE, KOMMEDIUS 3MISTHHUE 6up Oesern
00y AYyPYH TO3rajsH SMJIOK TOPHVINIMHASKH s-ga Oup blnanamsan [lesneTus
pe3UIeHTHHHE, Oeliiekd bliasameaH AeB/eTAe TapamChl3 MAaxXChl XbI3MATIADPHI
STMEK YUMH BIITHIIPHIHAA 00JaH XeMHIIeauk 0asa GuieH O0araHbIIIBIK/IBL TO3-

rajIsH SMJIOK TOPHY IIMHIKY Mad moJ Oeitexu [loBIeTIe CaaThIT CA/THBII OUIHED.
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Hesnerus, pesunedtn 0oayn aypsaH Oosica, Oeitekun blnanaman 1esierge Kom-
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3. blranamss [IeBr1eTHH, KIPXaHACHIHBIH, JEUWIHIA OOIYI AYypLH

BE XaJKapa raTHATMAa YJaHBUISH JEHU3 BE XOBA [OMWIEPH g-Ja aBTOMOOWIL

BE JeMHp EJ TPAHCIOPTHL BE OJIaphl yiaHMak OwieH Oar/iaHbIMIKIK/IL TO3TAISH
SMIOK TODHYIMIAHASKA Mas JuHe mosa [IeBieTae CairblT CaTBIHSD.

4. blranamgs JeBaeTuH PE3UISHTUHUH MAsChIHBIH, 9X/1 deiltexu

COPHYILISDHHE JWHE M0 H8BJIeTIe CAITBIT CATBIHED.
23 Mazna
UKU T'E3EK CAJITHIT CAJIbIHMATBIHBI APAJAH AWMBIPMAK
Wy resex CaarelT CaablHMAarsl HI€i1€ apajaH anpeLiap:

1. TypKMeHHCTaHbIH, pe3ugenTu dadaraa:

a) Orep 6up blranamsu [Jesseruy pesunenty deiiexkn blianaman
[esrerne my KOHBEHIMSHBIH IY3TVEJICDUHE JTAHbIKIBIKIA CAITBIT CAHBIN O-
JIMHISH IUPAEKAHHA AJSH S-1a DIeIe Mast 3eJIMK J1oH 00J1ca, WIKWHKH arsaiaH
desaeT:

(i) moa pe3WAeHTHH, TMPAEKWCH YUWH CAITBITAAH MO Oeiiexu
JleB1eTae TUPAEXKHA YUMH TOJEHWIEH cairbiia 0apabap meubepm KeMmare;

(ii) mos pe3uAeHTHH MasChl YUHH CA/ITbITAAH [0 Oeitexu esnerae
Mas YIuH Te/JEeHHIeH caarbia 6apadap Meubeps KeMMare MyMKUHIIWINK Oepep.

[Mleiisie KeMM/IEH MYKJAp WC/IEHIWK Xajaria THpAEXHW YUAH g-1a
Mas VudH CaaThIIBIH KEMMEKJEH 03aJ XacallTaHbUIAH, sriaiiiapa Gar/bLIbiXiaa
most Gettexy [1oBIIeTe CANTHIT CA/IBIHBII OWINHKEK IMPAEXS I-HAa Mas AETANLTA
fesieruHIeH Kol 00JIMaJIbl JAJIIHD.

b) Orep 6up bliasamssn [JeBieTHH Pe3UCHTHHAE, aJiaH THPAEXUCH
g9-7a Masgcel mry KOHBEHITMSHBIH, HCICHAWK AY3TYHJIEPHHE JIAHBIKJIBIKAA IIOJ
JleBaeTne canruiTAal Oomanbuian Oosica, mosa JeBier myHa rapaMasfaH, Mo
DE3UIEHTHH, TUPAECKUCHHUE s-fa MAasChIHBIE TajaH OeJIerHHe CalblHXAK Cal-
FBIIBIH, MYKJAPHl XACAILIAHBUIAH MaXasbl CaIrbITAaH OOMAafbUIaH TMPAEXAHA
g-7a MasSHbl Ha3apa ajbil Omiep.

2. Cnosakusg PecnyOimkachbiy, pesupenta Oabartna:

Crnopakus Pecny0Oaukacsl 3 pe3WIeHTIEPUHICH CAITHIT/IAD aTHAH
Maxasbl [ieiie CaaTHITJIap aJblHIH canrsiT 6aszaceiHa rupaexuwiepns my KoH-
BEHILMSHBIH, AY3TYHJIEPUHE JAUbIKIBIKAa TYDKMEHHCTAHAA XEM CAJITBIT CaJTHBII
OWINHKEK TOpHYILIEPHHN romyr Owiep Be TYDKMEHWCTaHZA TeJeHWIEH Cal-
g n:l
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Gapabap Mykznaper meiute 6aza 6abaTia xacal/IaHbUIAH CATBIIBIH MYKaPHIEAAH
keman Omiep. DMMa meiie KEMIIEH MyKIap CJIOBaK CaTbIbIHBIH KEMMEKIEH
03a1 xacaiaHeUlaH, mmy KOHBEHIMIHBIH AY3TYHIEDHHE JIAHBIKIBIKIAA
TYDKMEHUCTAHNA CAITBIT CATHIHBII OMIMHXEK [MPIEKD JETWILTA Ge/ervHieH
Kem 00JIMATBl I31IUP.

24 Manjga

KEMCHUTME3JIUK

1. Bup blnanamsn [JesneTud, MU/LIA Tapamwiapsl Oeitexu bliana-
msH JdesteTne moj Oeitexn JIOBIETHH MWLIM Tapamwiapsl 6apaga XyT o
qriaiiiapaa, XycycaH-a Pe3ujeHIrs HyK[aid Ha3apblHAaH Y/IaHBUISH S-1a yJa-
HBUTBITI OYIAEXEK CAITHIT CAIMaK AY3TYHAHAEH BE OHYH OmIeH OarIaHbIIIBIK.Ib!

fopaHaMaIapaaH- Oallra -si-fa -0/JdapAaH Xac-arsip- Ca/IrblT- ca/iMak- Ay3TyHUIHE 4
fovaca OHYH OwIeH OarJaHbIIbIKIE GopyHaMatapa cesesap apwimes. 1 Max-
NAHBIHE IY3TVE/IepUHEE rapaMassias, my 1y3ryH blianamss Jesner/iepar OupuHuy
q-71a AKACHHUH-J€ Pe3UAEHTIEpH GOy AypMasiH Gusuky Tapamwiap 6apaja xeM
VIAHBLISP.

2. bup blnanamss [leBAETHH K9PXaHACHIHBIH Oeinexu blianamsan
ITeBAETIOKY XEMHAIIENK BEKITIRIATY Gapana mos Oefnexn [leBeTae yIanbUIsH
CAJITHIT CAIMaK AY3TYHUHME AMATJIBUIBITEL Mo/ Oeiiiekn [{oBeTEe MOHYH STl
WV aMaJia AMBIPSH KopXaHanap 6apaja yiasbUIsSH TY3TYHMHKUEH nec 6ommatst
monmup. By aysrye 6mp blnanamsu [desnern Geinexkn blnanamsn [lesnetuy
PE3MIEHTIEPHHAE, IPAXAAHILK CTATYyCH §-7d MAIraja srAaiiapel 3CachIHAA
o/lapa 63 pe3ueHTIEPUHE Ieile XalaTiapAa YIXYH 3I#oH BoXmwmpup Oump
IIaxXChl CHWUIMKJIEDHHH, KEMMEJEDMHH BE ap3aHJaHbIPMAaphIHEL YIDKYH
STMare 60PUIAHIBIPEIKE! XOKMYHIE AYIIYHAMPUWIMETA TJIIHAD.

3. 9 Mapgamsig, 1 nyeKTYHBH, 11 Maggasel, 7 DYHKTYHBIH 9-0a
12 MangmasbiE 6 OVHKTYHBIH AY3TYHIEPH yJaHbUaHAaH 6amra xanatiappa, 6up
blnanaman [{eBieTHH KopXaHachl Tapansiapad Oeiiekn blranamsa [lesneTus
DE3UIEHTHHE TOJICHIIOH IPOLEHTIEP, POSUITIIED Be Geiieku Tonerep meitie
KOPXAHAHbIH, CAJITHIT CATHIHMAJTE] IEA/IACEHEL KECTHTIEMEK MAKCA/E! OWIeH, 01ap
PUIKY aibl arsasiad J{eBJIeTUH DEe3WIEHTHHE TOJIEHWICHAE YIaHBUDKAK IO 6up
mIepT/aepe KEMWIMOre Nerduiuin 0oaManbiplp. XyT MOHYH SUIBI-I, oup blaa-
snamsH [IeBIeTHH KopXaHachHbH Oeitekn blnasamsn [leBjeTuH pesuieHTHHE
fosaH WCICHAWK OEPrucH INOJ KOPXAHAHBIH, < CA/ITHIT (CANBIHMAJE MASICHIHBI
KECTHT/IEMEK MAKCABl OWJIEH, MIKM afbl ar3aias [lesieTus pesufeHTuHe GoJan
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Gepru Gapaja YJaHBUDKAK XyT IOJ IIEPT/IEPAE KEMUIIMIre AETHIUTH OojmMa-
JIBIZBIP.

4. Bup blranamsan Jdesnetur Mascsl Oeiiexu bliaraman JesreTny
6up $-1a OWMpHOUE DE3UIEHTHHE 1O.bl 1 KEM-KIC JETWILTH 0onaH, g Oosmaca
vasceiHa Oeitiexd bliaraman Jesietus, 0up 9-1a OMpHIUE PE3UIEHTH Tapa-
OBIHIAH TOHYIEH-TOHY 9 KeCeleH KOHTPO/LTBIK JIM/INIH KapXaHatapsl WIKH ar-
3asan [lesjeTne OHYH Oei1eKu MOHYH sUIbl KopXaHaslapel 0apaja y.JIaHBLIBII
BWIMEIKEK CA/ITBIT CAJMAK JY3TYHHHIEH -1a OHYH OwieH 0ariaHbImBIK/IbL G0p-
gyHaMasapaad Oamra g 0osMaca OHIAH Xac arbip MCJIEHAMK CAITBIT CaJMax
JY3TYHMHE §-7a OHYEH OuieH Gar/TaHslIibK bl UCICHINK OOpuHaMazapa ce3eBap

3ousaMesIH I2J1IUD.

25 Mapaa

. ©3APA BUIAJIAIIIMAK TIPOLEAYPACHL

1. Drep tapan blranamsu [deseriepuy ONPUHUE 9-7a UKACHHUH-
7€ XepekeTjepu o3yHe my KOHBEHUUSHBIE AY3TYHJIEPHHAH YOKJICPUHIEH UbI-
KBLTBIT CAITBIT CA/IBIAMATBIHA AJATHAp 9 60/IMaca 3/1Tep JUinI Xacan afieH 6oJica,
on moa [eBJEeT/NEPHH MWUTA KaHYHIApbIHAA I3 OHYHAE TyTyJaH ropar
CepUIINe/NePHHE rapaMasfiaH, 03 MeCeJeCHHH rapaMak YIWH Pe3WAeHTH 60sym
aypau blnanamss [{eBJACTHHUEH BITHISIP/IbI OPraHJApBIHA 4-7a, 3TEP OHYHE
Mecesecu 24 ManmaHbH | IyHKTYHBIH, TOCHPUHE AYIIHoH 60Jica, MAJUTH Tapaisl
fosan blianamss [[eBNeTMHUE, BITTHISPJILI OpraHiapeiHa Oepunm 6miep. Apsa
KOHBEHIMSHBIH AY3TYHIEPUHIEH UBIKBUIBII CAITBIT CaJbHMArbiHA OSJITHOH
XepeKeT/Iep XaKhHNA HJIKMEXHA xabapHaManblH OepsieH mypcaThEAaH Gamuran
VU HBUIBIH, OBaMBIHAA OepIIMEeIHTHAp. ‘

2. Drep BIITHISIPJIbI OPTaH ap3a epJIMKJ/IA JUEH Kapapa rejice BE Srep
OHYH, 03U KaHATaTJIaHABIPEUKBl 4e3ryne resun 6mwiMece, o1 KoHBeHIms Jaifbk
reJIMeoH Ca/TBIT/IAPHE CAJIbIHMATBIEIAH TyTY/JIMak Makcagel OMIeH, MeCesoHH
Geitekn blranamss [[6BJIETHH BITHIGP/ILI OPraHbl OWIEH o3apa bUIaTaliMak
QoroHUA ue3More vuammap. laszadblUiaH WCAEHAUWK mepriemuKk blianamsan
JeBneT/IepuH, MWLM KaHyHJapeiEfa Oap 0oaH HOXWIHmEp OWp BarrmIadbH
YOKJIEHIUPMEEpe TapaMasiaH, €pUHE ETHPUIMETHIHD.

3. blnanamsgn [desjetsiepuy, BICTHISIPAB Oprawjaapsl KomBeHIHS
OYIIYHAADWIEH Be yJaHBUIAH MaXaJsibl JOPEHoH MCJIEHAUK KBIHUBUIBIK/IADHI S-1a
mry6xenenMenepy e3apa butasammMak -0oHIasgesMare gammapaap.: Onap uku

re3eK CAJITHIT CaJbIHMareiEbl KOHBEHLIUSAA o3 OH VHIAE TYTY/IMA/JIBIK Xajatjiap/ia
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apajad afBIpMaK MakcajgbiHa 3epul, 6up-6mpr GHieH KOHCYIbTAIUSIIADH XEM
reudpun OmaepJep.

4. blnanamsas [eBieT/epus, bICTEISPJIBEL OPTaHIaphl €KapAaKel OyH-
KTJIapia FepKe3ueH MaHblIa bLTATAMBIK ra3aHMaK MakCcamblHa depull, oup-oupu
GuTeH reHW TATHAIIBIKIADH €713 roon Owiepsep. Orep blIAJAIIbIK ra3aaMaK
VUUH THIISH NUKHD ATBIIIMATH [VPAMaK Makcagatadslk 0osica, meiie IHKUAp
arpimMax blaatamgy deBIeT.IepUH bITTHISAP/Ibl OpraHIaphIHbIH BEKULIEPHHACH

pibapaT 001aH KOMUCCHSIHBIH, MEXTHCIEDUHAH, YOKJIEPHHE T€UUDPUINIL OnTHED.
26 Manna

MATJIYMAT AJIBIIIIMAK
1. blaanamsan JeBaeT1epuy BIITHISIP/IBL Opraniapsl my KoHBEHIN-
9HBIH, OYy3Tywiepuen g-1a blianamsgs [esnernepus, KOHBEHIMIHbIE TOCHPHHE
JVIOASH CAIrBIT/IApa JETHILTA MW UIA KaHYH/IAPBIHBL €PUHE ETUPMEK YUUH 3€PYD

§o/1aH MarJyMat/Iaphl CAITBIT CATMaK AY3TyHH KOHBEHIINS TEPC IEIMEHOHTD aJIhl-
mspaap. Martymar aneimMak 1 Magga OmwieH 9okJaerMerap. blianamsn Jesaer
TapanblHAaH a/IbIHSIH UCJICHIAK MarjyMaT moJ [1eB1eTHs MIWLTH KaHY HIADBIHBIH,
YOKJIEPUHE ATHAH MarJyMAaThiH GOJIMIBI SUIBI, TH3JIMH Xacal SAWIHSpD BE JUHE
KOHBEHIIUSHBE TOCHPUHE IVIIAOH caarbitiapa 0axa GepMek sS-fa OJapsl TOI-
JaMak, MexO0ypsl TeleTAHpMeEK s 0oJMaca CyR TapanblHAAH bi3apJaMak s IOH-
KagT/apa rapamak OwieH Memry/UTaHsdH ajamiapa g-4a opramiapa (OIos caHpa
cynsapa Be aIMHHMCTPATHB oprawsiapa) xabap Oepmwmiop. Tapamiap g-7a op-
ragJap IIOJI MarjiyMaT/japhl IWHE IIOJ MakcaTjap Y4umH neipanangpiap. Onap
ITI0JT MaIVIYMAT/JIApHl AUbIK CyJ MEXJIMCHHUE OapIubHAa g-7a CyAYH 463ryTJIepH
KaOyJI SHUIeH Maxasisl asH S0l Omrepiep.

2. 1 myBXTYH Ay3rywiepe xud Gmp xanaTha:

a) e3yHuH g-1a Oeiutexu blaanamss [lepjieTHH KaHyHJIaphHA BE
aIMUHACTDATHE WII WOPERUINWHE TEepPC TEaHoH AaJMHHHCTPATHB YOpEJIEpH
reqyupMex;

b) e3yuuy g-xa deiexu blnanamsn [lesreTry KaHyHIaPH 6oroHUa
g Go.1Maca afgaThl afMUHUCTPATHB UII HEpEeUIIMHAE Eapmblﬁna aJIBII 00IMaXaK
MarayMatiapsl 6epMex;

C) agH HIMIMETH JOBJIETUH CHISICATHIHA (KEMTBIETIWINK TEPTHOHHE)
TepC reKeK XauChielp Oup CeBra, TEJEKEUWIMK, CeHaraT, KOMMEpIus d-7Aa
npoEeCCHOHA CHIPH, st 60Maca CeBJia MPOLECHHH S-71a MArJyMAThl asdH 9TXKEK
MarayMaTaapelOepsexs Gopwiapsiasl blnanamss [JesneTny, yCTyHE HYKIeHap

TUTATT TYITYHIAAPAIMES.
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27 Mmannga

JUTITOMATUK MUCCUAJIAPDBIH, BE
KOHCVYIBIK 3JAPAJTAPBIHDBIH, AT3AJIAPBI

[Ily KoHBeHIMIHBIE Xu4 OUp AY3IYHJIEPHU Caarbtiap 6adatia aum-

JOMATHK areHrjiep g-4a KOHCYJ/LIBIIBIH I'Y/UTYKYbLUIaPhl YUHH XaIKapd XYKYI'bIHBIH

yMYMBI KaJaIaphl OuIeH g-1a HepuTe bllaJambKIap SCACHEAA Oe/UTEHIIEH ap-
TBIKMAaWIbIKJIapa TICHD 3TMEHIP.

28 Manga

I'YVKE TUPMEI'A

_1..Xep 6up blianamsn Jesaer my KOHBEHUNIHBIH IYAXE TAPMETH oo

VIMH ©3 KaHyHJIaps GOIOHYZ 3epyp IpOLETypaJaphlF, TAMaMIAHMArbi Gapaja
Geivtexn blnasamss [esiaere s3maua xabap Oepep. Konsermus mos xabapra-
MaJaphiE, COHKYCHl aJHAH TYHAE TYHXe TMpuap.

2. Illy KorBeHIASHBIH AY3IYHJICDH:

a) my KoHBeHIWSHBIH T'yiDKe T'MPHOH CEHECHHIEH COHKBI HBbLIBIH
| sHBapblHAa S-a IMIOHNAH COH TEJEHHOH s-4a TYTYJIBII aTHESH Meubepsep
GabaTna uemMeeH aJBHSH CaJreTaap OapackHna; Be

6) my KOHBEHIHMSHEIH I'YAXe I'MPAOH CEHECHHJIEH COHKbI WBLIBIH
1 sHBapHIHAA 9-7a MOHAAH COH OalUIaHsIH CaJITHIT HELTEL 6abaTna rapexXd YIuH
rajad CaareiTIap Be Mas YYHH caarsimiap 0apacelEAa yJaHbLIap.

29 Mamna
T'YHXYHHUH BEC 3OUJIMEI'U

1. Hly Komsesmms blranaman [esiaernepur Oupu  OHBL
[eHOHCHP/IEHonTd 03 TyikyHH caxiap. Xep 6up blranamssa [Tesner my Kon-
BEHIASHBIH IYIXe THPEH CEHECHHEH Oamuian 6om HBLT TeUeHIeH COH, 0anUIaHIH
AC/IEHIUK KAJEeHNAph HBUTHIHEIE, TAMAMIAHMATHHA A3bIHAAH aJITH ail raiania
KOHBEeHIMIHbIE JEHOHCUPJCHIIMETH XaKHHAA I3Mada XxabapHaMaHBl JUILIOMA-
THK KaHAJUIAD apKaiel Gepmex &mbl GWieH OHbI JEHOHCHpJIAN Omiep.

2. IMeitne xanarna KoHBEHIHS:

R

s
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" MEIHCYE TEKCT MII BAPUAHTEl XOKMYHIE Kady. 3IiIMETHIUD.

25.

a) meisne xabapHama OepJeH KaleHAapb MBLIEL TaMaMJIAHAHJAH COH
TOJIeHIoH d9-1a Kemuwrion meubep 6abarna demMeneH aJblHSH CAITHITIAD Oa-
pachlETa; Be

B) meisie xadapHama GepieH KaIeHIaph WbLThl TAMAMIAHAHIAH COH Oamm-
JIAHTH CAJIrBIT ABULIAPHIHIAKEl MUDPAECKM YUHH BE Mas VUHH laJaH CaIrbIT/Iap

DapachinIa ©3 ToCHpHHE 0ec 33itap.

Herumuiu sitganzga BIITBISIDJIBI SAWJIEH alllakjad ro.T YEKECHJIED MYHBI I'YBY

regMex XeKMYHIC Iy KoHBeHIMS roJI YEKIUIED.

oh D - g F gL
JU <ol moxepurae 1994 HbLIBIH bon ;& How'TYPKMEH, CJIOBaK BE
bl

HHJIAC JWLIEPUHIE MKYM HYCrajfa aMas S0WIAH, OX/I¥ Y4 TEKCTHH, OMpPMEH 3eml

ryitxy 6apasp. Texcriepy AYIIYHANPMEKIE TANABY T.IBIKAAD HY3€ YBIKAH MaXaJIbl

TYPKMEHHUCTAHbBIH CJIOBAKUS PECIIYBJANKACBHIHbBIH
XOKYMETHUHUH, XOKYMETUHUH,
AIBIHIAH "~ AIBIHOKH

KONWENSIYA 22.07.1998 YYLDA GUYJE GIRDI
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Article 1
PERSONAL SCOPE
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11 apply to persons who are residents of
Ting 3 .

Article 2

TAXES COVERED

1. This Convention shall apply to taxes on income and on capital
imposad  on behalf of a <Contracting State or of its political
subdivisions or local authorities, irrespective of the manner in
which they ars lzvied

z regardad as  taxes on income and on capital all
tadea imposed on total income, on total capital, or on elements
of income or of capital *ﬂ*vuﬂlng taxes on gains from the
aliepnation of movable or 1mmova0¢e or gpcxty, as WELL as taxes on
capital appreciation.” T A

3. The existing taxes to which the <Convention shall apply are in
particular

a) in Turkmenistan :

(1) the profits {income taxj;
(ii) the income tax from the nationals of Turkmenistan,
foreigners and the persons without the nationality;
{iii) tax on the property of the enterprises;
{iv) pavment for the lands;

{hereinafter referred to as "Turkmen tax");
b} in the Slovak Republic:

(i) the tax on income of individuals;.
(1i) the tax on income of legal persons;
{iii) the tax on immovable property;

{hereinafter referred to as "Slovak tax").

4, The Convention shall apply also to any identical or
substantially similar taxes which are imposed after the date of
signature of the Convention in addition to, or in place of, the
existing taxes. The competent authorities of the Contracting
States shall notify each other of significant changes which have
been made in their respective taxation laws. '
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Article 3
GENERAL DEFINITIONS

this Convention, unless the context

and "ths other Contracting
the Siovak Republic as the

b} the term "Turkmenistan" means Turkmenistan and, when used
ir a gsographical sense, includes any are beyond the
czrvitorial waters of Turkmenistan which in accordance with
international law and the laws of Turkmenistan is an aresa

‘ in whicsh Turkmenistan may exercise rights with respect.
sea bed and subsoil and their natural resources;

&) the term "Slovakia" means the Slovak Republic and, used in
a geographical sense means its territory over which the
Slovak Republic exercises socvereign rights.or jurisdicticn

“in accordance with the rules of international law;

s

PG} b amoms
e e

term "parson’ includes an individual, a company and any

other body of persons;

e} the term "company" means any body corporate or any entity
which is treated as a body corporate for tax purposes;

i

the terms "enterprise of a Contracting State” and
"enterprise of the other Contracting State" mean
respectively an enterprise carried on by a regident of
a Contracting State and an enterprise carried on by
a resident of the other Contracting State;

the term “international traffic" means any transport by
a ship, aircraft or motor and railway vehicle operated by
an enterprise of a Contracting State, except when the ship,
aircraft or motor and railway vehicle is operated .-solely
between places in the other Contracting State;

is}

h) the term "competent authority" means:

{i} in Turkmenistan, the Head of the Main State Tax
Inspection or his authorized representative

{ii) in the Slovak Republic, the Minister of Finance or his
authorized representative;
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i) the term "national" means:

{i) anvy individual possassing the nationality of
a Contracting State;

i

regards the application of the Convention by a Contracting
any term not defined therein shall, unless the context
se requires, havse the meaning which it has under the law
t  Stats concerning th=e faxes o which the Convention
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For e purpcses ¢f this Convention, the term "resident of

a Luntractlng State” mEgans any person who, under the Taws of that 1

S ate, 1s 1liable to tax therein by reason of his domicile,
zsidence, place o¢of management or any other criterion of
a similar nature. But this term does not include- any person who
is liable to tax in that State in respect only of income from
sources in that State or capital situated therein.

;ma

Wwhere by reason of the provisions of paragraph 1 an individual
a rasident of both Contracting States, then his status shall
determined as follows:

[ B I S
mu -

a; hne shall be deemed to be a resident of the State in which
ne has a permanent home available to him; if he has
a permanent home available to him in both States, he shall
be deemed to be a resident of the State with which his
persconal and economic relations are closer (centre of vital
interests};

b) if the State in which he has his centre of vital interests
cannot be determined, or if he has not a permanent home
available to him in either State, he shall be deemed to be
a resident of the State in which he has an habitual abode;

(¢!

if he has an habitual abode in both States or in neither of
them, he shall be deemed to be a resident of the State of
which he is a national;

d) if he is a national of both States or of neither of. then,
the competent authorities of the Contracting States shall
settle the guestion by mutual agreement.
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3 Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person
other than an individual 1is a resident of both Contracting
States, then it gshall be deemed to be a resident of the Stats i

SrThowts zplace of effective management is situated

Article 5
PERMANENT ESTABLISHMENT

purposes of this Convention, the term "permanent
" means a fixed place of businsess through which the

an enterprise i3 wholly or partly carried on.

[

he term "permanent establishment” includes especiallvy:

A} & placs of management
b} a branch;
sy oan cffice;
d; a factory; T
2; a woerkshop;
£y a mine, an oil or gas well, a guarry or any other place of
axtraction of natural resources.
3. The term "permanent establishment” 1likewise eaencompasses

a building site, a construction, assembly or instalation project
or supervisory activities in connection therewith, but only where
such site, project or activities continue for a period of more
than twelve months.

2, Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the
term "permanant establishment” shall be deemed not to include:

a) the use of facilities solely for the purpose of storage,
display or delivery of goods or merchandise belonging to
the enterprise without deriving income;

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise
belonging to the enterprise solely for the purpcse of
storage, display or delivery without deriving income;

¢) the maintenance of a stock of goods or merchandise.
belonging to the enterprise solely for the purpose of
processing by another enterprise;

d)} the maintenance of a fixed place of business solely for the
purpose of purchasing goods or merchandise, or of.
collecting information, for the enterprise;
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2) the maintenance of a fixed place of business sclely for the
purpose of carryving on, for the enterprise, any cther
activity of a preparatory or auxiliary character;

£ ac

i

SE business resulti from

a preparatory or aux ry character.
5. Netwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, whars
a person -~ othsr than an agsnt of an independent status to whom
paragraph 7 appiilss =~ 13 acting in a Contracting State cn
behalf of an enterprise of the other <Contracting State, that
enterprise shall be deemed to have a permanent establishment in
tha first-mentionad JdContracting State in respect of any
activities which that person undertakes £for the enterprise, 1if
such a psrson :

Y

conclude contracts 1in the name of the enterprise, unless
the activities of such perscon ars limited to those
mentioned in paragraph 4 which, i1f exercised through
a fixed place of business, would not make this. fixed place
of business a permanent establishment under the provisions
of that paragraph; or

b) has no such authority, but habitually maintains in the
first-mentioned State a stock of goods or merchandise from
which he regularly delivers goods or merchandise on behalf
of the enterprise.

6. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, an
insurance enterprise of a Contracting State shall, except in
regard to re-insurance, be deemed to have a permanent
establishment in the other Contracting 8tate if it collects
premiums. in . the territory. of that other State or. insures risks
situated therein through a person other than an agent of an
independent status to whom- paragraph 7 applies.

7. An enterprise shall not be deemed £to have a permanent
establishment in a Contracting State merely because it carries on-
business in that State through a broker, general commission agent
or any other agent of an independent status, provided that such
persons are acting in the ordinary course of their business.

8. The fact +that a company which is a resident of a Contracting.
State controls or is controlled by a company which is a resident
of the other Contracting State, or which carries on business in

a) has and habitually exercises in that State an authcrity to |
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that other State (whether through a permanent establishment or
otherwise), shall not of itself <constitute either company
a permanent establishment ¢of the other.

artizis 8
INCOME TROM IMMOVABLE PROPERTY
1. Income derived by a resident ¢f a Contracting State from

immovable property {(including income = from agriculture or
forestry) situated in the other Contracting State may be taxed in

h SN -~
that other 3tate.

m "immovable property" shall have the meaning which it
law of the <Contracting Stat e in which the grcper"v
: ! iz situated. The term shal in any case include
operty acbessory to immovable property, llvestock and equipment
usad in agriculturs and forestry, rvights to which the provisions

mmovable property and rights to variable or f£ixed payments as
consideration for the working of, or the right to work, mineral
depogits, sources and other natural resources; shlips, boats,
aircraft, motor vehicles and railroad rolling stock shall not be
ragarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived
from the direct use, letting, or use in any other form of
immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the
income from immovable property of an enterprise and to income
from immovable property used for the performance of independent
personal services.

Article 7
BUSINESS PROFITS

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall bhe
taxable only 1in that State unless the enterprise carries on
business in the other Contracting State through a permanent
astablishment situated therein. If the enterprise carries on
business as aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed
in the other State but only so much of them as is attributable to
that permanent establishment.

2. Subiject tc the provision of paragraph 3, where an enterprise

of  general law  respecting landed property apply,  usufruct of
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1.

the other Contracting State from the operation of ships,
or motor

taxable only in the first-menticned State.

of a Contracting S8State carries on business in the other
Contractzng State through a permanent establishment situated
there shall in =ach Couufzitxug State be attributed to
rmansnt  2stablishment Wuluh it might be
s makes L1f it wers & onterpriss
in the same or 31 thsa sams or
conditions and des Lly with the

B SOowWoLIy 1D 1S oa p

3. In determining the profits of a permanent establishment, there
shall be allcwed as deductions expenses which are incurred for
the purposes of the permanent establishment, including executive
and general administrative =X , zn:ered, wnether in ths
3tat: in  whizch the permans ishment 1s situatsld or
alzswhers

4, Insofar as it has been customary in a Contracting stats to
determins the profits to b= atfributed to a permanent
ectablishment on the basis o0of an apportionment of the total
profits o©f the enterpriss to 1ts wvarious parts, nothing in
paragraph 2--shali —preciudse *“;i ~Contracting --State —from
determining the profits to be taxed by such an appertionment as
may be customary; the method of apportionment adopted shall,
hcwevear, be such that the result shall be in accordance with the

prinziples contained in this Article.
5.

reascon of
gcods or merchandise

reason to the contrary.

i

separately 1in other Articles of this Convention, then the
provisions of those Articles shall not be affected by the
provisions of this Article.

Article 8

No profits shall be attributed fo a permanent establishment by
the mere purchase by that permanent establishment of
for the enterprise.

For the purpose of the preceding paragraphs, the profits to be
tributed to the permanent establishment shall be determined by

2 same method yvear by year unless there is good and sufficient

Where profits include items of income which are dealt with

INTERNATIONAL TRANSPORT

Profits of an enterprise of a Contracting State derived from.

aircraft

and railway vehicle shall be

in international traffic
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2. TFor the purposes of this Article, profits derived by an

enterprise of a Contracting State from operation of ships,
aircraft or wotor and railway vehicle in international traffic
211 include inter alia profits derived from the use,
Canance, >y rental of cointainers, 1f such profits -are

tal to  the profits to which the provisions of paragraph

of paragraph 1 and 2 of this Article shall also

. Ths provisions
apply Lo profits from the participation 1in a pool, a joint
business or an international operating agency.
Article 9
ASSOCIATED ENTERPRISES
1. Whers

“a) an enterprise of a Contracting State participates directly

or indirectly in the management, control or capital of an
enterprise of the other Contracting State, or

b} the same persons participate directly or indirectly in the
management, control or capital of an enterprise of
a Contracting State and an enterprise o¢f the other
Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two
enterprises in their commercial or financial relations which
differ from those which would Dbe made between independent
enterprise, then any profits which would, but for those
ceonditions, have accrued to one of the enterprises, but, by
reason of those conditions, have not so accrued, may be included
in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State includes 1in the profits of an
enterprise of that sState - and taxes accordingly - profits on .
which an enterprise of the other Contracting State has been
charged to tax in that other State and the profits sc included
are profits which would have accrued to the enterprise of the
first-mentioned State if the conditions made beitween . the two
enterprises had been those which would have been made between
independent enterprises, then that other State may be make an
appropriate adjustment to the amount of the tax charged therein
on those profits. In determining such adjustment, due regard
shall be had to the other provisions of this Convention and the
competent authorities of the Contracting States may if necessary
consult each other.
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Article 10

DIVIDENDS
1 Dividendz paid by a company which is a reasident of
a Tontracting Stats to a resident of the other Contracting Stats
may bDe taxed in that obher State

- bs

2. However, such Jdividends may alsc be taxed in the Contracting
State of which the company paying the dividends is a resident and
according to the laws of that State, but if the recipient is the
beneficial ownser of the dividends the tax so charged shall not
axceed 10 percent of the gross amount of tre dividends. The
::mhetent authorities i shall bv mutual

greement sattle ths mods s limitation. This
pa -agriph shall not affect he taxatien uf the company in raspect
of the profits out of which the dividends are paid.

3. The term "dividends" as usa2d in this Article means income from
shares or other rights, not being debt—claims, participating in
srofit:z, as well as income from other corporate rights which is
subjected to the same taxation ,rcatment as income from shares by
the laws of the State o¢f which the company making the
distribution is a resident. '

4, The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the
beneficial owner of the dividends, being a resident of
a Contracting State, carries on business in the other Contracting
State ¢f which the company paying the dividends 1is a resident,
through a permanent astablishment situated therein, or performs
in that other State independent personal services from a fixed
hage situated therein, and the holding in respect of which the
dividernds are paid is effectively connected with such permanent
establishment or fixed base. In such case, the provisions of
rticle 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

5. Where a company which 1s a resident of a Contracting State
derives profits or income from the other Contracting State, that
other State may not impose any tax on the dividends paid by the
company, except insofar as such dividends are paid to a resident
of that other State or insofar as the holding in respect of which
the dividends are paid is effectively connected with a permanent
establishment or a fixed base situated in that other State, nor
subject the company’'s undistributed profits to a tax on the
company's undistributed profits, even 1f the dividends paid- or
the undistributed profits consgist wholly or partly of profits or
income arising in such other 5State.




Article 11
INTEREST

State and paid to a resi
2 taxed in that other 3tat

i
ol : that 3tat
beneficial owner of the interest, t
shall not sxceed 10 per cent of the gross amount
The competent autheritises of the Contracting
v mutual agreement settle he mode of application
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an and paid to the Government of the sSlovak
National Bank of Slovakia (Narcdnd Banka

axempt from Turkmen tax;
ic and paid to the Government of
to the Central Bank of Turkmenistan

v
o

(T /1 Merkezi Banky) shall be exempt from Slovak
ta
4, The term "interest" as used 1in this Article means income from
debt~claims of every kind, whether or not secursd by mortgage and
whether or not carrying a right to participate in the debtor's

profits, and in particular, income from government securities and
income from ©bonds or debenturss, including premiums and prizes
z-taching to  such securities, bonds or debentures. Pesnalty
charges for late payment shall not be regarded as interest for
the purpose of this Article.

5. The provisions of paragraph 1 and 2 shall not apply if the
beneficial owner of the interest, being a resident of
a Contracting State, carries on business in.the other Contracting
State in which the interest arises, through a permanent
establishment situated therein, or performs, in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein,
and the debt-claim in respect ¢of which the interest is paid is
effectively connected with such permanent establishment or fixed
hase. In such case, the provisions of Article 7 or Article 14, as
the case may be, shall apply.

5. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when
the paver is that State itself, political subdivision, local
authority or resident of that State. Where, however, the person
paving the interest, whether he 1s a resident of a Contracting

11
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State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a £fixed base in connection with which the
indebtedness on which the interest is paid was incurred, and such
interest is

s borne by such permanent establishmsnt or fixed base,
rhan such intsrest 5%;,. e desmed £o arizs in oha S ate in which
the permansnt 2stabli 52 18 =zl =
ToWhen T Latiormanir Datwean thae
and Th= ooth of o and some ;
parson, amount est  havi regard to the
debt-claim for which 1t is paid, exceeds the amount which would
have been agreed upon by the payver and the beneficial owner in
the abs sence of such relationship, the provisions of this Article
shall app ' te the last-mantioned amount. In such case,
exCess p ayments shall remain taxable according £
laws of ting State, dus rvregard being had to Ehs o
Provision onvantlion

- Article 1z -
ROYALTIES
1. Royaltiesz arising in a Contracting 3State and paid to
a resident of the other Contracting State may be taxed in that

other Stata=.

2. Howevar, such royalties may also be taxed in the Contracting
State in which they arise and according to the laws of that
State, but 1if the recipient 1is the beneficial owner of the
rovalties the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the
gross amount of the rovalties. The competent authorities of the
Contracting sS:tates shall by mutual agreement settle the mode of
application of this limitation.

3. The term "rovalties" as used in this Article means payments of
any kind received as a consideration for the use of, or the right
to use, any copyright of literary, artistic or scientific work
including cinematograph films, and films or tapes for radio or
television broadcasting, sattelite or cable transmission for
broadcasting to the general public through any form of electronic
media, any patent, trade mark, design or model, plan, sacret
formula or process, or for the use o¢f, or the right to use,

industrial, commercial, or scientific equipment, or for
information ¢oncerning industrial, commercial or scientific
experience.
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4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the
beneficial owner of the royalties, being a resident of
a Contracting State, carries on business in the other Contracting
State in which the royalties arise, through a permanent
establishment situated therein or performs 1in that other State

independent personal services from a fixed base situated thsrain,
and th=2 right or property in respect of which the rovalties ars
zaid 15 =2ffsctively connected with such permanent sstablishment
2r fixed base In such «¢ase, Lthe provizions of Articls 7 or
Articiz 14, a3 fhe <2ass may be, shall agpply

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting 3tate when
the payver is a resident of that State. where, however, the per
paying the royalties, whether he is a resident of a Contracting
State or not, has 1in any State a permanent estblishment or
a fixed bass in connection with which the liability to pay the
royaltiss was incurred, and such rovaltiss ars borne by such
permanent establishment or fixed Dbase, then such royalties shall
be desemed to arise 1in the Contracting State in which the
permanent establishment or fixed bass is situated.

Where, by reason of a special relationship between the pa
tha beneficial cowner or between both of them and scome ot

rhe amcunt of the royalties, having regard to the u:
ight or information for which they are paid, exceeds the amOunt
which would have been agreed upon by the payer and the beneficial
owner in the absence of such relationship, the provisions of this
Article shall apply only to the last~-mentioned amount. In such
case, the excess part of the payments shall remain taxable
according to the laws of each Contracting State, due regard being
had to ths other provisions of this Convention.
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Article 13
CAPITAL GAINS

1. Gains derived by a resident c¢f a Contracting State from the
alienation of immovable property referred to in Article 6 and
situated in the other Contracting State may be taxed in that.
other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of
the business property of a permanent establishment which an
enterprise of a Contracting State has in the other Contracting
State or of movable property pertaininig to a fixed Dbase
available to a resident of a Contracting State in the other
Contracting State for the purpose of performing independent
personal services, including such gains from the alienation of
such permanent establishment {(alone or with the whole enterprise)
or of such fixed base, may be taxed in that other State.

13
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ved by an enterprise of a Contracting State from the
of ships, aircraft or motor and rallwaj fwn;.
in ernabion“’
i

axi raLlway

Shar=3 25 Tlos Zapinal st ok
onsists  dirsctly or indirectly
situated in a Contracting State
ain liznacion of sharss sthsr  than mention=2d in
a ting ¢ izipation oI mo 20 per cent
= iz a 1 £t of a3 Jontracting 3Stats may be
i but if recipisnt 1s tiie beneficial owner
n charged s3hall net sxczzd 15 per cant of the
a gains
5 Gains IZrom the allanation of any property other than that
rafarred to im paragraphs 1, 2, 3, 4 and S shall-bestaxable only
in the Contracting State of which the alienator 1s a resident

Article 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

1. Incoma derived by a resident of a Contracting State in respect
of professional services or other activities of an independent
character shall be taxable onliy in that 3%fzts s2xcept in the

following circumstances when such income may also be taxed in the
other Contracting Sstate:

a) 1f he has a fixed base regularly available to him in the
other Contracting State for the purpose of performing his
activities; in that case, only so much of the income as is
attributable to that fixed base; or

b) if his stay in the other Contracting State is for a period
cr periods aggregating 183 days or more in any twelve month
reriod commencing or ending in the £fiscal year concerned;
in that case only so much of the income as is derived from
his activities performed in that other State.

2. The term "professional services" includes especially
independent scientific, 1literary, artistic, educational or
teaching activities as well as the independent activities of

physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and
accountants.

14
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Article 15
DEPENDENT PERSONAL SERVICES

a e w P f S SN -~
27 o the provisions
o
znd ~er gimil] ramuner
Tonnracshing 3t
R e BIENES e 4o
aTicn as 1s

Lz n4ing provisions ¢f paragraph 1, remuneration

4 regide a Contracting State in L;spect of an

SO ercise tha other Contracting state shall be
taxcabls only in the ~menticned State i1f:

s

ipient is present in the other State for a period or
axceeding in the aggregate 183 days in any
period commencing or ending in the fiscal year

nY the remuneration is paid by, or on Dbehalf of, an emplover
who 13 not a resident of the other State, and

<} the remuneration is net borne by a permanent establishment
or a fixed base which the employer has in the other State.

thstanding the preceding provisions of this Article,
n derived in respect of an employment exercised abocard
ircraft, motor or railway vehicle operated in
al traffic by an enterprise of a Contracting State may

Article 16
DIRECTORS' FEES

Directors' fees and other similar payments derived by
a resident of a Contracting State in his capacity as a member of
the board of directors of a company which is a resident of the
other Contracting State may be taxed in that other State.

15




Sl

Article 17
ARTISTES AND SPORTSMEN

tistandlng the provisions of Arti
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Where income in respect of personal activities exerc

-
entertainer or sportsman in his capacity as
the entertainsr or sportsman himself but ¢
Uit ay notwithstanding the provisions

Lner or sportsman ars exercised.
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P 3 -~ .. § FON Y m
axempt freom  ftax in  ths  Zontracting

tates or a local authority ther=sof.

Article 18
PENSIONS

Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19
pensions and 2ther similar remuneration paid to o
a Contracting state in consideration of past employment shall b

taxable only in that State.

Article 19
GOVERNMENT SERVICE

1. a) Remuneration, other than a pension, paid by a Contracting
or a local authority
thereof to an individual in respect of services rendered to
that 8State or subdivision or authority shall be taxable

State or a political subdivision

only in that State.

b) However, such remuneration shall be taxable
other Contracting State 1if the services are
that Sstate and the individual is a resident

pot
o

, .
axed in the Contracting State in which

s such acc:u~ n
o a::thev phr

twithstanding the provisions of paragraphs 1 and
ved from activities referred to 1in paragraph 1
r a <ultural agreement betwesen the <on
.

Li

ivities are excercised if the visit to that State is
the Government or funds of one or both of ths

trvbtlng StaVMa shall
which-the 3

Contracting

i
a reszident of
a

only in the
rendered in
of that State

sed by an
ot to
son, that

2, income
performed
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who:

tiodid State solely for ths
TLooa ARy D d £y, or out of funds created by,
a Contr: 2 or a political subdivision or a local
authori o an  individual in respect of ssrvices
renders State or subdivision or authority shall
R S that 3tats,
Y Howsver, uch pensicon zhall ke taxable only 1In the other
Tontracting 3tate  1f the indiviidual is  a resident <¢f, and
a 1 of that state.
3 The provisions of Articles 13, 16 and 18 shall apply tc
remunaratisn and pensions in  respect of services vrendered in
connection with 2 - business carried on by.-a. Contracting State or
2 political subdivision c¢r a local authority thereof.
Article 20
STUDENTS
Pavments which a student or Dbusiness apprentice who is or was
*ﬁmddlauEIY before visiting a Contracting State a resident of the
; ”“P**:r*wwg State and who is present in the

L-rbu~ﬂ:nbloned State solely for the
training receives for the purpose of

or ftraining shall not be taxed in th
axcesading 6 years from the date of
State in

arise from sources outside that State.

Article 21
OTHER INCCME

T. Items of income of a resident of a Contracting State, wherever
arising, not dealt with in the foregoing Articles of this
Convention shall be taxzable only in that SsState.

connection with that visit, provided that such payments

purpose of his education or
his maintenance, education
at State, for a period not
his first arrival to that
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2. The provision of paragraph 1 shall not apply to income, other
than income from immovable property as defined in paragraph 2 of
Article 6, if the recipient of such income, being a resident of
a Oﬁtrautlﬂg State, carries on business in the other Contracting
3tats fhrougﬂ % permanent eastablishment situated thersin, or

[~

1 thatn othe7 State independent personal sarvicsz fron
5 & I Zase the
o th may be, shall
appl
aArticls 22
CAPITAL
1. Capital by  immovakle propsrty refarred to in
Article 98, a resident of a Contracting State and
situated 1in the other Contracting Statse, may De taxged in that
other State
2. Capita represented by movable property forming part of the
business property  of a permanent establishment which an
enterprise of a Contracting State has in the other Contracting

State or by movable property pertaining to a fixed base available
to a resident of a Contracting State 1in the other Contracting
State for the purpose of performing independent personal
services, may be taxed in that other State.

3. <Capital owned by an Eﬂterp***e ¢f a Contracting State and
rapresented by ships, aircraft, metor and railway vahicle
spsrated in  international aLaffl* and by movabkls crroperty
pertaining to the operation of such ships, aircraft, motor and
railway vehicle shall be taxable only in that State.

4., All other elements of capital of a resident of a Contracting
State shall be taxable only in that State.
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Article 23
ELIMINATICON OF DQUBLE TAXATION
Coubls mawatnion shall o2 2liminated as follows:

ot Ty
Co2 HESs

ot
[
—

ot

~lema S
Kmsnias

r«»

b
»

L

v

4

\
9o
{
tyr
.

y

§
rl
i
U1
-
I

{

Wisre a resident of a Contracting St derives income or
owns capital which, in accordance w1th the provisions of
this <Convention, may be taxed 1in the other Contracting
Statas, the flrbb*mentloned Stats shall allow

( b

&2

1 tion Zrem  ths tax on the income of that
an amcunt  equal to  the income tax paid in
3tates;

21 as a daduczion from  the tax on the capital of that
resident, an amount equal to the capital tax paid in
that other 3State

sither case shall not, however, exceed that
me tax or capital tax, as computed before the
given, N%Lph la at‘“lbutable as the case may be, to

b} Where in accordance with any provision of the Convention
income derived or <capital owned by a resident of a
Contracting State is exempt from tax in that State, such
State may nevertheless, in calculating the amount of tax on
the remaining income or capital of such resident, take into
account the exempted income or capital.

-

24 In the case of a resident of the Slovak Republic:

The Slovak Republic, when imposing taxes on its residents, may
include in the tax base upon which such taxes are imposed the
items of income which according to the provisions of this
Convention may also be taxed in Turkmenistan, but shall allow as
a deduction from the amount of tax computed on such a base an
amount egqual to the tax paid in Turkmenistan. Such deduction
shall not, however, excead that part of the Slovak tax, as
computed before the deduction is given, which is appropriate to
the income which, in accordance with the provisions of this
Convention, may be taxed in Turkmenistan.

i
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Article 24
NOM~DISCRIMINATION

=
[#7]
o

1 3tate cted in the
3 r any raguirsmeant
c =re other me than the
. L 2m=nts hich ls of that
s I a Stanc2s, in particular with respect
) residen be subjectad. This provision shall,
notwithsta Dr sions of Article 1, also apply to
persons who are not residents of one or both of the Contracting
B
ent est Wi an enterprisse
in the <ther: T ng Ztate shall
lavied nooti thasYy State than zhs
taxation levizd on enterprises of that ther 3 &  carrving on
the same activities. This provisicon shall not be construed as
obligiq~ n Contracting 3State to grant to residents of the othser
ontracting Stats: any personal allowances, rsliefs and reductions
f:r taxatiocon purposss on account ©f  <Civil T status or family
responsibilities which it grants to its own residents.
3. Bxcept where the provisions of paragraph 1 of Article 9,
paragraph of Article 11, or paragraph 6 of Article 12, apply,

interest, royalties and other disbursements paid by an enterprise
of a Contracting State to a resident of the other Contracting
State shall, for the purpose of determining the taxable profits
of such enterprise, be deductible under the same conditicns as if
they had been paid to a resident of the first-mentioned State.
Similarly, any debts of an enterpise of a <Contracting State to
a re3ident of the cther Contracting State shall, for the purpose
0f deternining the taxable capital of such enterprise, be
deductibls under the same conditions as 1f they had been
ontracted to a resident of the first-mentioned State.

4. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is
wholly or partly owned or controlled, directly or indirectly, by
one or more residents of the other Contracting State, shall not
be subjected in the first-mentioned Contracting State to any
taxation or any requirement connected therewith which is other or
more burdensome than the taxation and connected requirements to
which other similar enterprises of that first- mentioned State
are or mayv be subjected.
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Article 25
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

pergoﬂ considsrs that the actlan of one or both of

TN tab ;@sult or will res or him in taxation

' ; ; ns of nvention, he may,

B ided womestic law  of

ot the com: ; 1 viny 1t othe

12 tatz : resident or, 1f his cases comes

11 paragraph 1 Article 24, te that of the Contracting Stats

cf  which h2 13 a national. The case must be presented within

thres years from the first notification of the action resulting

in tauartios not in accordance with the provisions ¢f the

zcent  authority shall endeav:u~, if the objsction

to be Jjustified and if it is not itself able to

tisfactory solution, to resclve the case by mutual

the competent authority of the other Contracting

viaw to the aveoidance of taxation which 13 net in

oo sz with the Convention. Any agresment reached shall  be

impl red notwithstanding any time limits in  the domestic law
of the Contracting States.

3. The competent authorities of the Contracting States shall
endeavour to resolve by mutual agreement any difficulties or
doubts arising as to the interpretation or application ¢f the
Conventicon. They may also consult together for the elimination of
deoublze taxation in cases not provided for in the Convention.

4. The competent authorities o¢f the Contracting States may

cmmunicate with each other directly for the purpose of re=aching
an agreement in the sense of the preceding paragraphs.

Article 26
EXCHANGE OF INFORMATION

1. The competent authorities of the Contracting States shall
exchange such information as is necessary for carrying out the
provisions of this Convention or of the domestic laws of the
Contracting States concerning taxes covered by the Convention
insofar as the taxation thereunder is not contrary to the
Convention. The exchange of information is not restricted by
article 1. any information received by a Contracting State shall
be treated as secret in the same manner as information obtained
under the domestic laws of that State and shall be disclosed only
to persons or authorities (including courts and administrative
bodies) involved in the assessment or collection o©f, the
enforcement or prosscution in respect of, or the determinaticon of

]
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app=als in relation to, the taxes covered by the Convention. Such

==2rsons or authorities shall use the information only for such
surTesE They may disclose the information in public court
- c . - 3. o - F— JER PR 1 . S N T
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o orrTozut o adminiitratives measures  at variance with the
laws and the administrative practice of that or ¢f the
cther Contracting 3State;

Lon ol informaticon which  1s not obtainarlz under the
laws LU in Thie ntrmal <ours=s of the administration c¢f that
o i the Ziher Contracting Itate;

-~ ~ -

MEMBERS COF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR PCSTS

Mothing in this Convention shall affect the fiscal
privileges of members of diplomatic missions or consular posts
under the general rules o¢f intzrnational law or under the
provisions of special agreements.

Article 28
ENTRY INTO FORCE

1. Bach Contracting State shall notify in written to the other
completion of the procedures required by its law for the bringing
into force of this Convention. The Convention shall enter into
force on the date of the later of these notifications.

~
<

The provisions of this Convention shall have effect:

a) with regard to taxes withheld at source, in respect of
amounts paid or credited on or after the first day of

anuary next following the date upon which Convention
Y
nters into force; and

Tl

b} with regard to other taxes on income and taxes on capital,
in respect of taxable vears beginning on or after the first
day o©f January next follewing the date upon wich this

Zonvention snters into force.

88
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Article 2%
TERMINATION

For the Gove

-
of Tu;kmenisﬁan

notlve cf termination least
calendar vear Dbeginning after
the date of entry into force of
2. Irn o osuch avant, the Convenzicon shall zazs Lo have effzct
) taxes on
s years Dbeginni
T . CEIEETIETgIvELR.
IN WITNESS WHERBOF, the undersigned, being duly authorized
thereto, havs signed this Convention.
— . . Amyg-w-l . R J,J“ L
DONE in duplicate at 0 7T, .. .. ... this - ... day of T,
in Turkmen, Slovak and English languages, all three texts belng
kY egually authentic. 1In the case of divergence between the texts,
J

the English text shall be the operative one.

For the Goy%rnment
of the Sloyak Republic
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ZMLUVA

VLADOU TURKMENISTANU
YLADOU - SLOVENSKEJ REPUBLIKY

O ZAMEDZENI DYOJAKEHO ZDANENIA
V ODBORE DANI Z PRIJMOV A Z MAJETKU




Zmluvwva
medzi
Vladou Turkmenistanu
a

V1addeou Slovensked republiky

o zamedzenl dvojakého zdanenia v odbore dani 2z prijmov

714da Turkmenistanu a V1ada Slovenskej republiky

prajtc si uzatvorit zmluvu_‘b zamedzeni dvojakého zdanenia
v odbore dani =z prijmov a 2z majietku a podporujic ekonomicku

spolupréacu medzi dvomi krajinami,

i

dohodli sa takto:

bl
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&lanok 1
OSOBY, NA KTORE sA ZMLUVA VZTAHUJE

o S S TR % S O

Tats zmluva bydlisko alebo

sidio v jzdnom identiy.
Elanok 2
DANE, NA KTORE SA IZMLUVA VZTAHUJE

1. Tats zmluva sa vztahule na dane z prijmu a z majetku ukladané
m=nom nisktorého zo zmluvnyvch $tatev alebo jeho niZdich spravanych
itvarcy  alebo wmiestnvch organov nech Jje spbésob vyberania
akvkoIvek

Za dane z prijmu a 2 majetku sa pevaZuil v8etky dane vyﬁerzne

celkového prijmu, z celkového majetku alebo z Casti prijmov

lebo majetku vratans dani zo zisku zo scudzenia hnutelnédhe alebo

ielinuteIného majetku a rovnako dani z prirastku majetku.
3. Sufasné dane, na ktoré sa zmluva vztfahuije s najmid

3

a} v Turkmenistane:

isky (dafl z priimu);

al z prijmu Statnych prisludnikov Turkmenistanu,
dzincov a o0sdb bez Statne] prisludnosti;

i) daﬁ z majetku podnikov;

v) platby z pozemkov;

pod o

i

- b

{1

CSLN

(i
{
4

bt b

{dalej nazyvané "turkménska dan"

0

o) v Slovenskej republike:

(1) daii z prijmov fyzickych osdb;
(ii) dafl z prijmov pravnickych osdéb;
{1iii} dafl z nehnutelnosti;

(dalej nazyvané "slovenska daf”).

4, Tatc zmluva sa vzfahuje tie? na vietky dane rovnakého alebo
podobného druhu, ktoré sa budt ukladat po datume podpisu tejto
zmluvy popri alebo namiesto sucasnych dani. Prislu&né arady
zmluvnych &tdtov si vzajomne ozndmia vEetky podstatné zmeny,
ktoré sa vykonali v ich prislusSnych datiovych zakonoch.

[
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&lanok 3
VEECBECNE DEFINICIE

=1y tejto zmluvy, pokial stvislost nevyZaduje odlidny

oA

g 4

i

U({
&
L

S vyraz "Turkmenistan® oznaduje Turkmenistan, & ak je poufity
v o zemeplisncm zmysle, oznaduje akékolvek Gzemie nachaddzajlGce sa za
vysostnvml vodami Turkmerlst anu, na ktorom Turkmenistan vykonéva
svois suve prava v sty JlalOcul s morskym dnom a podloZim a
Lo pri 1wvmi zdrojmi v siulade so zédkenmi Turkmenistanu a s
pravidliaml medzindrodného prava;

2y wyraz "3lovensko ocznaduje Slovenskd republiku a pouZity
/ Z=meplsnom  zZmysle Qnaéuje iej Uzemis, na Kktorom Slovenska
republika vykenava svoje suverénne prava alebo stdnu pravomoc
v osulads 3 wmedzindrodnvym  pravon;

1} wvyraz "oscha" zahfifia fyzickd oschu, spelonest a vietky iné
zidruZzenia osih;

az "spolodnest" cznafuje aklkolveXk pravnickd osobu alebo
prav, povaZovaného na Gfely zdanenia za pravnickd osobu;

£) vyrazy "podnik jedného zmluvného Statu" a "podnik druhého
zmluvného £tdtu” oznafujld podnik prevadzkovany rezidentom jedného
zmluvného Stétu a podnik prevadzkovany rezidentom druhého
zmluvndho Etatu;

g} vyraz ‘"medzindrodna doprava" oznaluje aklkoIvek dopravu
uskutoliiovanui lodou, 1lietadlom alebo cestnym a Zelezniénvym
vozidlom prevadzkovanli podnikom jedného zmluvného Statu, pokial
1cd, 1lietadlo alebo cestné a Zelezniéné vozidloc nie je
prevadzkované len medzi miestami v druhom zmluvnom State;

h) vyraz "prisludny Grad" oznaduje:

(i} v pripade Turkmenistanu riaditel'a Hlavnej 8tatnej
dafiove] ingpekcie alebo jeho splnomocneného zastupcu;

7 pripade Slovensked republiky ministra financii alebo
jeho splnomocnengého zastupcu;

i} vyraz "8tdtny prislusnik" oznaduje:

xaZzdu fyzickl osobu, Kktord mé S§tatne oblianstvo
niektorého zmluvného Statu;
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{11) kaZdad pravnick(d osobu, osobni obchodni spolodnost
(partnership) alebo zdruZenie zriadené podla prava
olatndhoe na Gzemi niektorého zmluvného Statu.

z, ktﬁr“ nie je
:mluvaym 3
!

nak definovany
At vyonam,
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&lanok 4
REZIDENT

b

CloCr e b

zmluvy vyraz "

rezident jedného zmliuvného Statu”
sobu, ktorad je po

sdla préva tohto 3tatu podrobena
neniu z ddvoedu svoihe bvdliska, stéleho pobvtuy,
abo akéhokolIvek iného fodqbncho kritéria. Tento
rijuje osobu, ktord Jje podrobend zdaneniu v tomto
du priimu zo zdrojov v tomto 2tdte alebo majetku
tcmto State
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a2} pradpokladd sa, Ze tato osoba je rezidentom v tom State,
v ktorom mé& k dispozicii stdly byt; ak mad stdly byt v oboch
itoch, predpokladd sa, Ze je rezidentom v tom 3tdte, ku
ktorému ma uZdie osobné a hospodérske vztfahy (stredisko
Zivotne délefitych zaujmov);

»Y ak nemoinc urcif, v ktorom State ma tato oscba stredisko

svojich Zivotne dole21tych zaujmov alebo ak nemd staly byt
*iadnom 3tate, predpokladd sa, Ze je rezidentom v tom
State, v ktorom sa obvykle zdrZiava;

“
4

c) ak sa tadto osoba obvykle =zdrZiava v oboch St&toch alebo
v Ziadnom z nich, predpokladad sa, Ze je rezidentom v tom
Ztdte, ktorého je &tatnym prislusnikom;

fu

ak je tato osoba 3tatnym prisludnikom oboch Statov alebo
¥iadneho z nich, prislu$né Grady zmluvnych &tatov upravia
tito otédzku vzajomnou dohodou.

3. Bk osoba ind ne? oscba fyzickd je podla ustanoveni odseku 1
rezidentom v oboch zmluvnych S&Stdtoch, md& sa za to, Ze je
rezidentom v tom &tate, v ktorom sa nachadza miesto jej
skutodného vedenia.
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&lanok 5
STALA PREVADZKARERN

&% missto wveldsnia;

by zavod;

<) kancelariu;

2% tovared;

=1 dislau

£V paitu, né lom alzsbo iné miesto, kde
za talla

3, Yyraz "stdla prevadzkareli” rovnako zahfiia stavenisko, stavbu,
nontd?Z alebo initaladny projekt alebo dozorné &innosti, ktoré su
3 tvm  spojené, aviak en vtaedy ak takétc stavenisko, projekt
alsbo  Sinns st dlhdie ako dvandst mesiacov.

1. Bez chladu na predchadzajice ustanovenia tohto &lanku ma sa

ca to, e vyras Tstala prevadokiaren” nezahriiujs:

a} zariadenie, ktoré sa vyuZiva iba na uskladnenie, vystavenie
alebo dodanie tovaru patriacemu podniku bez toho, aby
pobaralo prijem;

b} zasobu tovaru patriacemu podniku, ktord sa udrZiava iba na
f¢ely uskladnenia, vystavenia alebo dodania, bez toheo, aby
plynul prijem;

C} zasobu tovaru patriacemu podniku, ktord sa udrZiava iba na
ucely spracovania inym podnikom;

d) trvalé zariadenie na podnikanie, ktoré sa udrZiava iba na
a¢ely ndkupu tovaru alebo zhromaZdovania informdcii pre
podnik;

e) trvalé zariadenie na podnikanie, ktoré sa udrZiava iba na
&éely poskytovaﬁla 1n§ch ginnosti, ktoré maju pre podnik
pripravny alebo pomocny charakter;

£} trvalé zariadenie na podnikanie, ktoré sa udrZiava iba na
G&ely vykondvania akvychkoIvek spojenych Cinncsti uvedenych
v pododsekoch a) aZ e), pokial celkovd <Zinnost trvaléhc
zariadenia pre podnikanie vyplyvajlca z tohto spojenia ma
pripravny alebo pomocny charakter.

5. Ak bez ohTadu na ustanovenia odsekov 1 a 2, osoba - ind ako
nazavisly zastupca v zmysle odseku 7 - kond v zmluvnom Stéte
v mene podniku druhéh zmiuvného 3tdtu, mé& sa za to, Ze tento
podiiik mad stélu pzevadzkéreﬁ v prv spomenutom Ztite vo vztfahu ku

i




vSetkym ¢innostiam, ktoré tdto osoba vykondva pre podnik, pokial
tdto osoba:

a) ma a obvykle uplatiiuje v druhon « gtate
plnomocenstvo uzat zmiuvy v mens tohto ik, pokial
&innos 051 nig =4 obmedzend na Sinnosti uvedenéd
v od : cokial lo}s boli uskutodiiovansd
prostr 2 zariadenia pre  podnikanie by
nezakl talsj prevadzoikirns » uztanovenli
vt abo

b) nemd takéto plnomocenstvo, ale obvykle udrifiava v prv
spomenutom $tdte zasobu tovaru, z ktorého pravidelne dodéava
tovar v mene tohto podniku.

. Ak bez ohl'adu na ustancovenia tohto

zmiuvnédho Etdtu, mimo zaistfovania,

druhého zmluvndho &tatu aleboe poistfuie
y , ‘

prostrednictvom o©scby ins ako nezavi
odseku 7, bud: sa maf za to, Zs ma st
- k]

S e ea223n

Trouvoiom ooy

)

lo¢nost ktord je vrezidentom v jednom
poloénost alebo je ovladand spolodnostou

8. Skutocnostf, 2Z2e spo
zmluvnom Etéte, ovladda s

ktord Jje rezidentcm v druvhom zmluvnom State alebo ktord tam
vykondva svoju &innost (&1 uf prostrednictvom stdlej prevadzkirne
alebo inak) nevytvori sama osebe zo Ziadnej tejto spolodnosti

stilu prevadzkiren druhej spololnesti,

&lanok 6
PRIJMY Z NEHNUTELNEHO MAJETKU

1. Prijmy, plynlce rezidentovi jedného zmluvného &tatu
z nehnuteIného majetku (vratane prijmov z polnochospodéarstva
a lesnistva) wumiestneného v druhom zmluvnom &tdte, mdZu byt
zdanené v tomto druhom State.

2. Vyraz T'"nehnutelny majetok" m& taky vyznam, aky mé& podla
prdva zmluvného &tédtu, v Kktorom Jje tento majetok umiestneny.
vyraz zahfilia v kaZdom pripade prisluSenstvo nehnutelného majetku,
Zivy a mrtvy inventdr pouZivany v polnohospodérstve a lesnictve,
prava pre ktoré platia ustanovenia obdianskeho préava vztahujlce
sa na pozemky, pravo pouZivania nehnuteIného majetku a préva na
premenlivé alebo pevné platby za taZenie alebo za povolenie na
faZbu z nerastnych loZisk, pramefiov a inych prirodnych zdrojov;
lode, &1lny, lietadla, cestné vozidla a Zeleznidny vozlovy park sa
nepovaZuit za nehnutelny majetok.

h
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3. Ustanovenia odseku 1 sa pouZijd pre prijmy =z priameho
uZivania, ndijmu alebo kaZdého iného spbsobu pouZivania

oy A e

?%?Tit“fﬂbﬂ) majetiku.

1 11 pouZiijd rovnako pre priimy
- e 2 prifmy 2z astnuteindho
S E o ;ch povalani,
&léanock 7
ZISKY PODNIKOV
1. Zisky pedniku jednéhe zmluvného Statu podliehaju zdaneniu len
v o tombto Etdte, gpokial podnik nevykonava svoju priemvsslnt alsho
obchodnd dinnost v druhom zmluvnom &tate prostrednictvom stalaj
cravadokarne, ktord je tam umiestnend. Ak  podnik vykonava SVOJu
prismyselnd alebo obchodnu &innost tymto spdsobom, mdZu byt zisky
podniku zdanené v tomto druhom &tdte, ale iba v takom rozsahu,
voarocm 1ol msing pripoditat tejt@ stale; srevadzkarni
2. Ak dnik jedného zmluvneho Stdtu  vykonava svoju priETyselr
alabo  obchodnd dinnost v druhom  zmluvnom S8tadte prostrednictvom
s3tdls] prevadzkérne, ktora je tam umiestnend, prisudzujld sa
s vyhradou wustanoveni odseku 3 v kaZdom zmluvnom &tdte tejto
stalei oprevadzkarni zisky ktoré by bola mohla docielit, keby
bcla ako samostatny podnlk vykondvala rovnaké alebo obdobné
&innosti za rovnakych aleboc obdobnvych podmienok a bola Gplne
nezd&visla v stvku s podnikom, ktorého je stdlou prevadzkariiou.

Pr* urceni ziskov stélej prevadzkarne sa povceluja odpoditat
naklady podniku, vynaloZensé na ciele sladované touto
prevadzkdriiou vratane nadkladov na vedenie a vseobecnych uprqv;yﬂz
vydavkov takto vvnaloZenych, ¢&i uZ vznikli v 8tate, v ktorom je

-

tdto stdla prevadzkareil umiestnend alebo kdekol'vek inde.

(93]
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4. AK je v niektorom zmluvnom State obvyklé stanovif zisky, ktoré
majui byt pripoditané stdlej prevadzkdrni na zaklade rozdelenia
celkovych ziskov podniku jeho rdznym Castiam, nevyludéuje
ustanovenie odseku 2, aby tento zmluvny $tdt stanovil zisky,
ttoré maijl byt zdanenéd tymto obvyklym rozdelenim; rouZity spdsob
rozdelenia zisku musi byt vd3ak taky, aby vysledok bol v stlade so
zdsadami stanovenvymi v tomto &lanku.

5. Stalei prevédzkarnl sa nepripoéitavaju Ziadne zisky na zéklade
skutodnosti, Ze iba nakupovala tovar pre podnik.

6. Zisky, ktoré sa majd pripolitat stdlej prevadzkarni, sa na
G&ely predchadzajicich odsekov uréia kaZdy rok rovnakym spdsobom,
pokial neexistuju dostatoéné dévody pre iny postup.

~1
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7. Ak zisky zahfﬁajﬁ prijmy, o ktorych sa hovori oscbitne v inych
Zlankoch tejto zmiuvy, nsbudd ustanovenia tychto &lankov dotknuté
ustansvyaniaml btohto Slanku

+

dnéhco zmluvného 3tdtu  pochddzajiuce z druhého
z prevadzkovania lodi, lietadiel alebo
stnych yozidiel v medzinarodnej doprave
lan v prv spomenutom 3tate.
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a) sa podnik Jjedného zmluvného 3Statu podiela priamo alebo
o ~iamo na riadeni, kontrols alebo majetku podniku druhého
uvneého 2tatu, alebo

o

tie isté osoby sa priamo alebo nepriamo podielajd na
riadeni, kontrole alebo majetku podniku jedného zmluvného
gtatu i podniku druhého zmluvného Ztéatu,

a ak v tychto pripadoch sU oba podniky v svojich obchodnych aleho
finanénych vztahoch viazané podmienkami, ktoré dohodli alebo im
boli ulofené, a ktoré sa 1isia od podmienok, ktoré by boli

ﬁodnuue medzw nezadvislymi podnikmi, potom mbéZu byt akékolvek
ktoré by Jjeden podnik =ziskal, keby takétc podmienky
, ale vzhladom na tietc podmienky neboli docielené,
do ziskov tohto podniku a nasledne zdanené.
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en  zmluvny &tat zahrnie do ziskov podniku tohoto Etatu
1e zdani  zisky, z ktorych bol podnik druhého zmluvného

v tomto druhom Etdte a tieto zisky takto zahrnuté
, ré by boli docielené podnikmi prv spomenutého Stéatu,
dmienky dohodnuté medzi dvoma podnikmi boli také aké by
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boli  dohodnuté medzi nezavislymi podnikmi, upravi tentc druhy
gtat vhodne sumu dane uloZenej z tychto ziskov v tomto Stdte. Pri
stanoveni tejto dpravy sa vezme ndle?ity ohl'ad na ostatné

- 1 b

3 5 - s 4 & 2 PRSI B - Dode X -
ustanovania teits zmluvy a prisludné drady zmluvnych 3tatov  sa
-~ . . - . —~ L P 5 W
mc*u, ak je to potrebné, navzajom poradit
Y —{'ﬂ,‘\" 10
e AU L
. P - -
DIVIDENDY

é& spolocnostfou ktora je rezidentom v Jjednom

be ktord Je rezidentom v druhom zmluvnom

2nd v o tomibo druhom 3Cate
2. Tieto dividendy vEak uvnom
Zrate, v ktorom 12 spololnd , a to
podla  préavnych  pradpilsov mca Jje
skutodnym vlastnikom divid , al esiahne
17 % hrubsd  Fumny iividend. Pri i:ady ”m~1vnyﬂ% dtatov
ustancvia oo wvzdjoemned  dohods spdsob uplatiovania  toht:
srmedzenia. T2anto odsek sa nedotfyka zdanenia ziskov spolodnosti,
z kterych su dividendy vyplacané.
3 vyraz “dividendy" pouZity v tomtc ¢lanku oznaduje prijmy
z akcii lsho znych priv, s vynimkou pohladévok, =z GZasti na
zisku, ako aj prijmy =z inych prav na spolobnost , kKtoré st
zdanovand rovnakym spdsobom ako prijmy =z akcii podla daficvych
predpisov 3tdtu, v ktorom je spolofnost ktord rozdeluje zisk,
rezidenton.

4, Ustanovenia odsekov 1 a 2 sa nepoufiid, ak skutoény viastnik
dividend, Ktory je rezidentom v jednom zmluvnom State, vyvkonav

v druhom zmluvnom 3tate, v ktorom Jje rezidentom spolelnest
vyplacaijdca dividendy, priemyselnt alebo obchodnt ¢innost
prostrednictvom stdlej prevadzkdrne, ktord je tam umiestnend,
alebo ak vykondva v tomto druhom Stdte nezdvislé povolanie zo
stdlej za&kladne tam umiestnenej, a ak AU&ast pre ktoru sa
dividendy vyplacajq, sa skutoéne viaZe k tejto stalej
prevadzkarni alebo k tejto stdlej zadkladni. V takomto pripade sa
pouZijt ustanovenia <&lanku 7 alebo <¢lanku 14 podla toho, o aky
pripad ide.

5. Ak spoloénost ktord je rezidentom v Jjednom zmluvnom State
dosahuje zisky alebo prijmy z druhého zmluvného &Etdtu, nembie
tento druhy gtdt zdanit dividendy vyplécané spololnostou,
s vynimkou pripadov, ak st tieto dividendy vyplédcané rezidentovi
tohto druhého 3tdtu, alebo ak Gfast, pre ktord sa dividendy
vyplacaja, sa skutolne viaZe k stalej prevad?karnl alebo k stélej
zadkladni ktord je umiestnend v tomto druhom Stidte a ani podrobit
nerozdelené zisky spolo&nosti dani z nerozdelenych ziskov, aj ked
vyplacané divideady alebo nerozdelené zisky pozostévaijl uplne
alebo sfasti zo ziskov alebo z prijmov docislenych v tomto druhom
Etate.
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&lanok 11
UROKY

jednom zmluvnom £tdte, ktore pobera
- - L - TU. U
L b S AR ES SR H1

tatu, méiu byt

PG 2 a2 podla

poKkia ca skutodnym

nepre % hrubej sumy

Fritov ustanovia pe vzajomnesj

obmedzenia.

. Baz ohTadu na ustanovenia odsesku 1 a 2 tohto dlanku, drcky
ctovozh zdrod ds
Vo Turkminsku oa 30 platené vlade Slovenskel republiky alebko

Né&rodnej Banks Siovenska (NB3) su oslobodené od turkmansike]
dane;

b} v 3lovenskej republike a su platené vladde Turkménska alebo
Ustredne] banks Turkménska (Turkmenistanyfl Merkezi Banky)
3G oslobodend od slovensked dane.

4. Vyraz "Aroky" pouZzity v tomto ¢lanku oznacuije prijmy
z pohladédvock akéhokol'vek druhu, zabezpelenych a nezabezpelenvych
zaloZnym pravom na qehnutﬂfnostl, a ktoré maju alebo nemajl pravo
Ucasti na zisku dlZnika, a obzvlas?, prijmy z vladnych cennych
papierov a prijmv =z obligécii alebo dlhopisov, vratane prémifi
a vyhisr spojenvych s tymito cennymi papilermi, obligaciami alsbo
dlhopismi. Pendle za oneskorenG platbu sa nepovaiujl za droky pre
Zesly tohto &lanku.

-

5. Ustanovenia odseku 1 a 2 sa nepou?iju, ak skutolny vliastnik
urckov, ktory je rezidentom v Jjednom zmluvnom &tédte, vykonava
priemyselni alebo obchodni <&innost v druhom zmluvnom State,
v ktorom majd 1uroky zdroj, prostrednictvom stdlej prevadzkérne,
ktord Jje tam umiestnend, alebo vykondva v tomto druhom Ztéate
nezdvisléd povolanie zo stdlej zéakladne tam umiestnened a ak
pohladdvka z ktorej su Uroky platené sa skutofne viaZe k tejto
stélej prevadzkarni alebo k tejto stalej zakladni. V takomto
pripade sa pouZijl ustanovenia &lanku 7 alebo &lénku 14 podla
tcho, o aky pripad ide.

5. M& sa za to, Ze Groky majl zdroj v zmluvnom 3tate, ak
platitelom je tento 3tat sam, niZgi spravny Utvar, miestny organ
alebo rezident tohte &tatu. Ak v8ak osoba platiaca droky, &i uZ
72  alebc nie je rezidentom v  niektorom zmluvnem &tate, mé
v zmluvnom 5tite stéalu prevadzkarefi alebo stalu  zakladiiu
v suvislosti s kitorou doflo k =zadlZeniu, z ktorého s platené




aroky, a tieto Garoky idd na farchu tejto stdlej prevadzkarne
alebo stalej zakladne, potom za zdroj takychto Grokov bude
povaZovany 3tat, v ktorem Je stdla prevadzkarenl alebo stéila
mdkladds umizstnena

ahuia k¥ pohladavke z ktorej sa

330b vzfahov existujucich

sLastn urokov, alebo ktourd

ERTr ori by bl

lasini 1o takychto

a toh ¢la n na tato

atd latisb, ktord ju presahuje, sa
ripad odl'as pravnych predpisov kaZdého
3 m na ostatné ustanovenia tzito

.,-_q««-

st*;‘zvt.:, --H

Tieto licznénd poplatky viak mdiu byt tiefZ zdanené v zmluvnom
ate v kLtorom je ich zdrcj, a to podla pravanych predpisov tohto
atu, aviak ak Je prijemca skuto®nym vliastnikom licenénych
platkowv, suma dane takto stanovend nepresiahne 10% hrubej sumy

rokov. Prislugngd Grady zmluvnvych Stdtov ustanovia po vzadjomne]
dohede spdésob uplatiovania tohto obmedzenia.

3. Vyraz "licenZné ks pouZity v tomto &lanku oznaduje
platby alkdhokolvek 4dnm a . aks ndhrada za poulitise alesho zz
Cravo  na pouZitie kol utorského préva k  literarnemu,
umeleackému alebo veadeckénmu dlelu vratane k1nematograf1c&y”“
filmov a filmov alesbo pasok pre rozhlasové a televizne

vysielanie, satelitného alebo k&blového prenosu pre verejné
vysielanie prostrednictvom akejkoIvek formy elektronického média,
patentu, ochrannej zndmky, navrhu alebo modelu, planu, tajného
vzorca alebo vyrobného postupu, alebo =za pouZitie alebo pravo na
poufitie priemyselného, obchodného alebo vedeckého zariadenia,
alaebo za informdcie vzfahujlice sa na skusenosti nadobudnuté
v oblasti priemyselnej, obchodnej alebo vedeckej.

venia odsekov 1 2 sa nepouZiijq, ak skutoedny vlastnik
h peplatkov, ktory Jje rezidentom v Jednom zmluvnom
} va &innost v druhom zmluvnom Etadte, v Ktorom main
tky =zdroj, prostrednictvom stédlej prevadzkarne,
umlestnené, alebo vykondva v tomto druhom &téate
olanie zo stdlej zakladne tam umiestnenej a ak pravo
ol ktorého st licen®né poplatky platené, sa
o stdlej prevadzkarni alebo stdlej zdkladni.
oufijt ustanovenia ¢&lanku 7 alebo &l&nku 14
ad ide.
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5. M& sa za to, Ze licend&né poplatky
ak platitelom je rezident tohto
licendnych poplatkov, ¢i uZ Jje
7o niekbtore cmluvnon 3.
orevadzk - =] 35

sovinnos

crevadzka

stuala pr

4. Ak suma liﬁenéﬁ?cb poplatkov, kt
oravo alebo informidciu za ktoré st
cschitnych v*ﬁsnof existujicich m
vlastnikom, alebo kKteré jeden aj dr
sumi, K-ord by bol dohodol platitel
t7ohte vofahoy, pouliid sa us
coslady spomenutd sumu sSuma
tomto pripade zdanenda podl
ho 3dtatu s prihliadnutim
&lanok 13
ZISKY Z3 SCUDZENI
1. Zisky, ktoré plynt rezidentovi

scudzenia nehnutelnédho majetku uve
umiestneny v druhom zmluvnom 3tate

druhom téate.

r

2. Zisky zo  scudzeni:s  hnutelného
prevadzkového majetku stdlej pre
jedného zmluvného Statu v druhom zml
majetku, ktory patri k stéalej zakl
zmluvného &téatu
povolania, vrétane

stdlej prevadzkarne
takej stalej zakladne,

takych ziskov do

ktoré plyna podniku
Zelezni&nych alebo
v medzindrodnej doprave alebo
prevadzke tv¥chte lodi, lietadiel,
vozidiel, podliehajd zdaneniu len v

3. Zisky,

lietadiel, cest

4, 7isky zo scudzenia kmeflovych akci
sa prevaZne

umiestneného v zmluvnom &tate, mdZu

5. zisky zo scudzenia a i i
predstavuijlce viac neZ 20%

md v druhom zmluvnom

{samej alebo spolu

hnutelného

skladd priamo alebo nepriamo

ufasti na

maja zdroj v zmluvnom State,
gtatu. Ak vdak platitel
alebo nie i= rezidenton

zmluvnom 3tite  sztalu
jeni & ktorou vanikla
1A% na L ostalsd
m 5tats PR T
stnena
oréd  sa vztfahujl na pouZ
platené, presahujs v dis
edzi platitelom a siuUC 7
uhy udrZiava s tratou os u
so skutodniym vliastnikom zeby
tanovenia tohto &lianku na
platish, Xtocrd ju pre
a pravanych predpisov
na ostatnég ust.
A MAJETKU
jedného zmluvného 3tdtu zo
deného v &lanku 6, ktory i=
, mdZu byt zdanené v tomto

majetku, ktorvy Je dastou
vadzkarne, ktord md& podnik
uvnom State, alebo hnutelného
adni, ktort rezident jedného
8tdte na vvykon nezavislého
cielenych zo scudzenia takej
s celym podnikom) alebo

méZu byt zdanené v tomto druhom Stéate.

zmluvného &Statu zo scudzenia lodi,

nych vozidiel prevadzkovanych
majetku Kktory slaZi

Zeleznidcnych alebo cestnych
tomto zmluvnom Stéte.

i spoloénosti, majetok ktorej
z nehnutel'ného majetku
byt zdanené v tomto Etéte.

neZ boli spomenuté v ods:s
spoleognosti, kto
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rezidentom zmluvného Jtatu, méZu byt zdanené v tomto Stdte, ale
alk prijesmca j= skutodnym vlastnikom ziskov, suma dane takto
stannvend nepresiahne 15% hrubého zisku.
Jisky I zaoudzenia  indho majstk
;ooolienioh L .02, 4+ s 5 33 zd
STow T zooiizuzel rezidentom
Z2lanok 14
NEZAVISLE PCVCLANIA
Zent  dednédho  zmluvného Statu pobkera zo
al=bc  ined Pe7av151;3 Zinnosti podcbného
o v bEomto 3tate, s vynimkou nasledujucich
cridmy adZ.  ky¥ zdanend taktie? v druhen
a) & obvyklie k dispozicii v druhom zmluvnom
adfinu na vvkon svoiich Zinnosti; v takowm
mazhu, v oakom ich  mofno pripoeditat tedts
alabo

vhom zmluvnom 3fats pecfas jedngho obdobisa
abdobi trva 183 alebo viac dni
dvanadstfmesadnom obdobi zafinajlcom alebc
danom dafiovom roku; v takom pripade len ta Zast
Xtorl poberd z jeho ¢&innosti vykonanych v tomtce

fvaz ¢ T povclanise” zahrila najmid nezavislé <&inncst:

k2, 1 arne, umelecké, vychovavatelskeée alebo ulitelské,

a7 nezavislé <&innosti lekérov, pravnikov, inZinierov,
achitektov, dentistov a Ultovnych znalcov

&lanok 15

ZAMESTNANIE
i Platy, mzdy a iné podobné odmeny, ktoré rezident jedného
zmluvného 3Ztdtu poberd v stvislosti so zamestnanim, podliehajd
s vvhradou ustanoveni <&lankov 16, 18 a 19 zdaneniu 1len v tomto
&tdte, pokial sa zamestnanie nevykondva v druhom zmluvnom State.
Ak sa tam zamestnanie vykonavﬂ, méZu sa odmeny prijaté zaidl zdanit
v tomto druhom State.

ord rezident jedného zmluvného Etatu poberd z ddévodu
camesstnania  vvkondvaného v druhom zmluvnom 3tate, mbZu sa be:z
ohladu na ustanovenie odseku 1 zdanit len v prv spomenutom 3tate,

ak

u

ot
[
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3 iehTadi chnadzaildce ustano tohto Zlanku odmany
35 zamestnanim v vanym na palube lode,
z  alsbhe  cestnfho vezidla v medzinarodnes
ného Statu, sa miZu zdanit v tomto Itate

ktora

druhom Stéate.

&lan

(X

anok 17
UMELCI A 3PORTCVCI
1. Prijmy, ktoré poberd rezident jedného zmluvného 3tdtu ako na
verejnoesti vystupujici umelec, napriklad ako divadelny, filmovy,
rozhlasovy alebo televizny umelec, alebo hudobnik, alebo ako
Eportovec, =z takychto osobne vykondvanych ¢&innosti v druhom
zmluvnom 3Stéte mdZu byt bez ohladu na ustanovenia &lankov 14

a 15 zdanené v tomto druhom &téate.

e

ak prijmy =z Zinnosti oscbne vykonavanych umelcom alebo
Eportoveen neplyﬁj tomutc umelcovi alebo Sportovcovi samému ale
inej osobe, 5%u1 byt tieto prijmy bez ohladu na ustanovenia

Zlankov 7, 14 a 15 zdanenéd v zmluvnom 3tate, v ktorom umelec
alebo Eportovec vykonava svoju &innost.

3. Pri jny plyntdce z ¢innosti spomenutych v odseku 1 vykondvanych
vramci kultGrnej dohody uzatvorenej medzi zmluvnymi $tdtmi, budl
bez ohladu na ustanovenia odsekov 1 a 2 vylaté zo zdanenia
v zmluvnom &tate, v ktorom st vykondvané, ak néavsteva v tomto
5tate Jje podporovand vladou alebo  Jje financovand Jjednym alebo
oboma zmluvnymi Stdtmi alebo miestnymi organmi tychto Statov.
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A,

zmluvnom State, ak fyzi
ob&anom tohto 3$tatu.

3. Ustanovenia &lénkov 15, 16,

&lanok 18

PENZIE
Panzise a iné podobné odmeny,
oradchadzaidceho zamestnania rezidentov.
stity, budld s vyhradou ustancvani odseku I
v tonto 3tate
&lanok 13
YEREJNE FUNKCIE
1. a) Cdmeny, iné ako penzis, vyplédcané jednym caluvnym 3titom
alebo nif&im spravnym Gtvarom alsbo m t crganom tohoto
inibw fyzl P za LuaZhy : tomuto $tity
alabo spra 1=} sstn budn zdans
l2n v tom
b Takéto ajl =zdanseniu iba v Z2ruhonm
zmluvnon v preukazuid v tomito ftdte
3 fyzick wm tohote Statu:
{i) Je Ztdtnym obéanom tohto Statu; alzsbo
{ii} sa nestala rezidentom v tomto 3tdte len z ddvcodov
poskytovania tychto sluZieb.
2 3} Akékolvek penzie vyplacang bud priamc, alz=bo z Efondov,
ttoréd zriadil niektory zmluvny 5tdt  alebo niZsi spravng
Utvar alebo miestny organ tohto Statu, fyzickeij oscbe za
sluZby preukdzané tomuto Statu alebo spravnemu dtvaru
alebo misstnemu organu peodliehaijd zdaneniu len v fomto
tate.
b) Takéto penzie v3ak podliehajd zdaneniu iba v druhom

ckd osoba je rezidentom a &tatnym

a 18 sa pouZijui na odmeny a penzie

za sluZby preukazané v stivislosti s <&innosfou vykonavanou
niektorym zmluvnym 3tdtom alebo niZgim spravnym utvarom alebo
miestnym orgénom tchoto Statu.

&lanok 20

STUDENTI

Plathy, ktoré gtudent alebo udeti, ktory je& alebo Dbol

bezprostredne pred navitevou jedného zmluvného &tatu rezidentonm
v druhom zmluvnom 3tdte a Xtory sa zdrZiava Vv skOr spomenutom
Ztdte 1iba =za Gdelom 8&tadia alebo vycviku, dostédva na dhradu
nékladov na Zivobytie, ZEt0dium alebo vycvik, nebudld zdanené

Pt
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v tomto State za obdobie
prvého prichodu do tohto §tatu

oradpokladu, Ze takéto

tohto Etitu
s
LIt N
THE

+ S e v T ST 1 -3 -

L Prijmy DES0Y, sTora J

- 1w PR | ~ 4 .

v ktorych sa nehoveri v pr

- A -y -~ -~ -
nech main zdrei kdekolvek, sa

iz od 1 33 nepouZije na prijmy iné ako priimy
S maj U, X ie definovany v odseku 2 Zlanku 5,
taxyc or , ktory de rezidentom v nisktorsan
te, ond innost v druhom zmluvnom Stéts
om = addzkarne tam umiestnened, alebo
tomto uho dte nezavislé povolanie zo stdale]
umiss ej, a ak pravo alebo ma]ﬂtok pre ktoré sa
30 03 dne spojeng s takoutc stdlou prevadzkariou
zARIadiow: ¥ takomio pripade sa*youa13U'Js tanovenia
o 21ldnku 14 podla toho, o aky pripad ide
&lanok 22
MAJETOK
1. Majetokx predstavovany nehnutelnym majetkom uvedenym v Slanku
5, ktory? wvlastni rezident jedného zmluvného Statu a ktory ja
umiestneny v druhom zmluvnom State, md%e byt zdaneny v tomto
Aruhom Etats
2. Majetok predstavovany hnutelnym majetkom, Xktory je <Zastou
prevadzkového majetku stédlej prevadzkarne, Xktord mé& podnik
jedného zmluvného Stéatu v druhom zmluvnom $tdte, alebo hnutelny

majetok, ktory patri k stalej
zmluvného
nezévislého povolania,

3. Lode, lietadli,
podnik niektorého zmluvného
medzindrodne] doprave, a
prevadzkovanim takychto lodi,
vozidiel, pedlisha zdaneniu

Véetky ostatné Casti maje

nepresahujlice 6

platby su

= rezidentom v
redchéadzajltcich

2tatu v druhom zmluvnom

Zeleznicéné a

rokov odo dita jeho
v stuvislosti s touto navitevou za
mu vypladcané zo zdroijov mimo

jednom zmluvnom 3tate,
¢lankoch tejto zmluvy,
zdania iba v tomto 3tite.

ktord mé rezident jedného
gtate za (&elom vykondvania

zadkladni,

méZe byt zdaneny v tomto druhom 3tate.

cestné vozidld ktoré vlastni
§tatu, a ktoré prevadzkuje v
hnutelny majetok stvisiaci s

lietadiel, cestnych a Zeleznidnych

iba v tomto 3Ztéte.

tku rezidenta niektorého zmluvného

4.
gtdtu podliehaju zdaneniu iba v tomto State.

16
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clanok 23
VYLUZSENIE DVOJAKEHO ZDANENIA

DAl bude zamedzend bakto
1 Lolpads raIidsnta Turkmeniscanu
Ak T2 1t o Statu gobsrid Driimy alsko vlasini
majstox ktory pu“*a ustanovani tejto dohody mdZe byt
~dzneny v druhom zmluvnom 3tite, prv spomenuty $tat dovoli
PRI  ram -
[ ia ig;\«Ll

= maducu
ziniZenie v neméfe presiahnut tu Zast
iimu  alsbo je vypolitanad prad je]
2 j&  prici oho, o aky pripad ide,
sl=2ko majetk ¥ zdaneny v tomto druhor
b} Ak podla niektorihe ustanovenia tejto dchody je poberany
prijem alebo majetok vlastneny rezidentom zmluvndho 3tatu
vynaty zo zdanenia v tomto dte, tento 3tdt mdZe napriek
tomu pri vypoeditani sumy 4 zo zostavajlcej €asti prijmu
a1 > majstku tohto r= vzia¥® do Gvahy coslobodeny
alebo majetok
2. 7 pripade rezidenta Slovensksi republiky:

: 2kd republika mdéZe pri ukladani dani svojim rezidentom
zahrnat do zakladu, z ktorého sa takéto dane ukladaid, aj prijmy,
ktoré mdZu byt podla ustanoveni dlankov tejto zmluvy rovnako
zdanene v Turkmenistane, av8ak povoli zniZif sumu dane vypocitanu
z takéhoto zdkladu o sumu rovnajicu sa dani zaplateneij
v Turkmenistane. Suma, o ktord sa dail zniZ2i v8ak nepresiahne tQ
Zast slovenskej dane vypoditanej pred jej zniZenim, ktord pomerne
pripadéd na prijmy, ktoré méZu byf¥ podla ustanoveni tejto zmluvy
zdanené v Turkmenistane.
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&lanok 24
7ZASADA ROVNAKEHO ZAOBCHADZANIA

1
ES
L. a. . —
v PERREE SN, La
3 Epci
1

2 S he
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2. % preiaizka*ne kiord ma

zmluv rdhcm zmluvnom  Etats, nebude

ititz zdanenis pcodnikov tohto

ktoré &innosti. Tote ustan

vykla - uvne 3za

rezlds VY,

dane v

prizi

2. 3 at:

Zlanks se

a iné tené podnikom jedného ,
“wtora is z tom v drubom zmlusnom St : I T
UCely stancvenia zdanitelnych ziskov tohoto aodnlku za rovnakych
podmienok, ako keby boli platené osobe ktord je rezidentom v skér
spomenutom grate. Podocbne akékolvak dlhy podniku Jedného
zmluvného §téatu voli rezidentovi druhéhe zmluvného $tétu budd prs
G&ely stanovania zdaniteIného majetku takéhoto podniku
odpoditateIné za rovnakych pocdmienok ako keby boli dohodnute vodi
rezidentovi prv spomenutého Statu.

4. Podniky Jjednho zmluvndho &Statu, kKtorych majstok = dplns
alebo Eiastoéne, priamo alebo nepriamc vlastneny alebho

kontrolovany o:obou alebo osobami, ktoré su rezidentmi v druhom
zmluvnom 3Stiate, nebudl podrobené v gkbr spomenutom zmluvnom 3Stéte
Ziadnemu zdaneniu alebo povinnostiam s nim spojenym, ktoré st iné
alebo taZivejsie ako zdanenie a s nim spojené povinnosti, ktorym
s alebo mdZu byt podrobené iné podobné podniky prv spomenutého
Ztatu.

&lanok 25
RIESENIE PRIPADOV CESTOU DOHODY

1. Ak sa oscba domnieva, %Ze opatrenia jedného alebo oboch
zmluvnych 8tatov vedii alebo povedl u neho k zdaneniu, ktoré nie
je v silade s ustanoveniami tejto zmluvy, méZe nezavisle na
opravnych prostriedkoch, ktoré poskytuje vnGtrodtitne pravo
tychto x*ét*v pradloZi¥ svoi pripad prisludnému aradu zmluwvného
Ztatu, toveha je rezidentom, alebo ak sa pripad vztfahuje pod
odsek 'él nku 24, tradu zmluvného Etatu, ktorého je Etitnvm

[
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oy,

chéanom. Pripad musi byt predloZeny do troch rokov od prvého
ozndmenia opatrenia, ktoré vedie ku zdaneniu, ktoré nie je
v znode 3 ustaneveniamil tejto zmluvy.
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2 z zmluvnych  8tatov sa vynasnaZia vyri

v : < akékolvek faZkosti alebo pochybnosti,

7 cTniknn? or vvklade alzsbo aplikéacii tejto zmldw:.

sak=iz® vyodjomne konzultova® aj za Gelo ar i 0
znia v pripadoch, ktoré nis st v tejt«

2 Frizludné zmluvnyeh 8tatov mdZu medzi sebou priamo
“onunikova¥ za m dosiahnutia dohody podl'a predchadzaidzich
e L
&lanok 26
VYMENA INFORMACIT

1. Prislu3né urady zmluvnych Stdtov si budl vymiedat informici=
sotrebng prs aplikaciu ustanoveni tejto zmluvy alebo
vnUtrodtatnych préavnych predpis zmluvnych $tatov, ktors sa
vz¥ahuilt na dane, ktorg su predmetom tejto zmluvy, poxial
rdanenis ktord upravuid nie ja v rozpore s touto zmluvou. Vymnena
informédcii nie  je obmedzend &lankom 1. VEetky informécie, ktoré
zaluvny S$tat dostal, budl udrZiavané v tajnosti rovnakym spdsobom
ako informacie obdrZané podIa vnutrog&tdtnych pravnych predpisov
tohoto 3tdtu a budd oznédmené len osobdm alebo tGradom (vrétane

stidov a spravnych orgdnov), ktoré sa zaoberajl vymeriavanim alebo
vyberanim dani, na ktore sa vztahuje tato zmluva, trestnvym
stihanim vo wveci tychto dani alebo rozhodovanim o opravnych
““*str;edkoch Tieto osoby alebo Grady pouZiju takého informécie
2n na tie a8ely. Tieto informédcie méZu oznamif pri stdnych
procesoch alebo v pravnych rozhodnutiach.

}.—J

'T

2. Ustanovenia odseku 1 nebudd v Ziadnom pripade vykladané tak,
=z ukladaid nisktorému zmluvnému Statu povinnost:

a) vykonat sprdvne opatrenia, ktoré by poruSovali pravne
predpisy a spravnu prax tohto alebo druhého zmluvného Statu;

b} ozndmif informdcie, ktoré by nemohli byf ziskané na zdklade
pravnych predpisov alebo v obvyklom spravnom konani tohtc
alebo druhého zmluvného 8téatu;
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<) informacie, ktoré by odhalili obchodné,
prlemy501né komerdné alebo profesijné
alabo  obchodny postup alebo  in forméh", ktorych
by bols v rozpore 3 varainym poriadkon.
&lanok 27

ZLENOVIA DIPLOMATICKYCH MISII A KONZULARNI URADNICI

nedotvkaia dafiovych

tickych mwmisii alebo
vidiel medzinarcodného
zmiav
S , Aﬁélangﬂzsa_fw»mw S
NADOBUDNUTIE PLATNOST
vzadjomns piscmne czndmia, Ze poiadované

postupy pre nadobudnutie platnosti tejto
Tato dohoda nadobudne platneost diiom

2. Ustanovenia teijto zmluvy sa budd uplatiovat:

a) peckial ide o dane vyberané zré&Zkou zo zdroja, na sumy z
"vpLatEﬂer alebo pripisanych prijmov X 1. januaru a 2bho
neskdr v kalendarnom roku nasledujlcom po roku, v ktorom
tato zmluva nadobudne platnost,; a

b} pokial ide o ostatné dane 2z prijmov a dane 2z majetku, na
dane ukladané za kazdé =zdaiiovacie obdobie =za&inajlce
1.janudra alebo neskdr v kalendarnom roku nasledujicom po
roku, v ktorom tato zmluva nadobudne platnos€t.

&lanok 29
VYPOVED

1. Ta&ato zmluva =zostane v platnosti, pokial nebude vypovedanéd
niektorym zmluvnym 8Stadtom. KaZdy zmluvny &tat mbZe tdto zmluvu
vypovedat diplomatickou cestou ozndmeninm o vypovedi, a to
naimeneid Zest mesiacov pred koncom kaZdého kalendarneho roku,
najskdr v3ak po uplynuti piatich rokov od datumu nadobudnutia
platnosti tejto zmluvy.
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2. V takom pripade sa tato zmluva prestane uplatiiovat:

a) pokial ide o dane vyberané zraZkou =zo zdroja, na sumy
z vyplatenych alebo pripisanych prijmov po skondeni
kalendadrneho roku, v ktorom je dand vypoved;

&

b} pokial ide o ostatné dane =z prijmov a dane =z majetku, na
dane ukladané za kaZdé zdaillovacie obdobie zaZinajlice po
kalanddrnom roku, v ktorom bola danid vypoved.

NA DOKAZ TOHO dolupodpisani, k tomu riadne splnomocneni,
podpisali tito zmluvu.

pané v JHoSkve ... &£ ana @dswslz 1996 v dvoch rovnopisoch
v turkménskom, slovenskom a anglickom jazyku, prifom vietky texty
maji rovnakd platnost. V pripade odli&ného vykladu textu bude
rozhodujlci anglicky text.

Za V1Adu\Turkmenistanu za V14du Slovensk#ij republiky
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